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BCTYII
[IpoGnema iHHOBAIIHHUX MPOIIECIB y JEKCHUIIl Cy4aCHOI aHTIIICHKOI MOBH €

JIOCUTh AKTYaJbHOK, TOMY W0 y Halll Yac aHTJIMChKa MOBa, K 1 0arato iHIIMX
MOB, TIEPEKUBAE TAK 3BAHUM «HEOJIOTTYHHUIA Oym». Bennue3Huil moTik HOBUX CIIiB
Ta HEOOXITHICTh iX (DIKCYBaHHS 1 TMOSICHEHHS 3YMOBWJIM CTBOPEHHSI OCOOJIHMBOI
rajry3i JEKCUKOJOTII - HeoJoril - HayKu Mpo HeojorizmMu. Halbinpmmx ycmixiB y
po3po0IIi Teopii gocsariu GpaHily3bKi JIHTBiCTH. [lounHaro4n 3 KIaCHYHUX POOIT
A. lapmctepa, ¢paHiry3pKa JIHTBICTUYHA ITKOJIa BHECA 3HAYHUN BKJIA]] B TEOPIIO
1 MpakTUKy HeoJsiorii. He cTosiTh OCTOpOHB 1 aHTJIINCBKI Ta aMEpPUKAHCHKI
JIHTBICTH, SIK1 HAMOJIETJIIMBO PO3POOJIAIOTH JIEKCUKOTpa(idHil acCleKTH HEOJIOT13MiB.
Ha yBa3i MaroThCs CJIOBHUKH HOBUX CIIIB Ta TOJATKH J0 TIIYMayHUX CIIOBHHUKIB.

Opnak Teopis HEOJIOTIT B aHIJIINCHKIM MOBI Iie He chopMmyBallach SK
CaMOCTIiiHa ranxy3b JEKCHKOJIOTii. MK TUM, B aHIJIIMCBHKI MOBI B CEPETHBOMY 3a
pik 3'sBusieThess 800 HOBUX CITIB - OUIbINE, HK Y OyJb SKIW 1HIIIA MOBI1 CBITY. Y
3B'S3KYy 3 IIUM TEpe]l aHTIINChKUMH MOBO3HABISIMU TIOCTa€ 3aBAAHHS HE JIMIIE
(diKCyBaTH HOBI CJIOBa, ajle M JOCHIJKYBaTH iX SIKOCTI, crieuu(iky TBOPEHHS 1
dbyukiionyBanHs. HoBa n1ekcuyHa OMHUIIS MPOXOIUTH KUJIbKA CTAIiM corriamizarii
(MpuMHATTS ii B CYCHUIBCTBI) 1 JEKCHUKami3auli (3akpirmieHHs ii B MoBi). B
pe3ynbTaTi yTBOPIOETHCS JIEKCMYHA OJMHUIA OKPEMOTO CTPYKTYPHOTO THILY
(mpocte, TOXigHE, CKJIaJHE, CKJIATHOIOXIIHE CIIOBO YHM CIIOBOCIIOJIYYCHHS ), sKa
BKJIFOYAETHCS B P13H1 CJIOBHUKHU HEOJIOT13MIB.

Cepen mpo0OieM Ta 3aBAaHb HEOJIOTI] MOXKHA BUIIJIUTH TaKi: BUSBICHHS
HOBUX CJIIB Ta TMPaBWIbHE PO3yMIHHS iX 3HAYEHHA, (DOPMYIIOBAHHS HOBHX
TEHJEHIIIH PO3BUTKY MOBH Ha OCHOBI HOBUX MOBHHUX OJIMHHWIIb, BU3HAYCHHS
croco0iB iX YyTBOpPEHHS, IEPEKIaay Ta JIeKCUKorpadiaaoi oopoOxu.

[IpoGnemoro Heosorii 3aiiManucss Taki BueHi, sk [.B. Anapycsk,
H.JI. ApytionoBa, P. bepudpunsa, O.JI. Bosipcbka, B.1. 3abotkina, FO.A. 3annuii,
H.K. Uzynikin, K.B. Kostysn, €.C. Ky6psikosa, P.K. Maxauamsini, I.I. Mypxko, Ta

1HIII1.



JIiss BUCBITICHHS TaKOro Koja MpoOsieM, TOB’A3aHMX 13 CEMaHTHKO-
CTHJIICTUYHOIO  OCOOJIMBICTIO HEOJIOTI3MIB, I1X BHUKOPHUCTaHHAM Yy cdepi
iH(MOpMAITITHUX TEXHOJIOTIHN Ta iX MEePeKIaloM Ha YKpPaiHCbKy MOBY Oyio oOpaHO
100 Heos10T13MIB, IO MPUHUIIUIA B aHTJIIHCHKY MOBY 3 Pi3HMX MOB CBiTY. [loTpiOHO
YuMajo Yacy, o0 HOBI CJIOBa HEMOXHWTHO 3aKPIMIINCh B MOBIi, a iX BXXHBaHHS
OyJ10 3p03yMIJIUM KOKHOMY.

O0'exTOM J0C/IIKEHHA € HEOJIOT13MH Y Cy4JacH1 aHTTIHChKiN MOBI.

IIpenmer aocaiI:KeHHsI: OCHOBHI CmOCOOM TBOPEHHS HEOJOTI3MIB Y
Cy4YacHIi aHTJTIMCHKIM MOBI.

Meta poGoTH: AOCHIIUTH CHOCOOM TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB Yy CyYacHId

AHTJIIHACHKIN MOBI.

Merta poOoTH 3yMOBHJIAa TOCTAHOBKY TaKUX 3aB/JAaHb.
1. Bu3HayuTH NOHATTS HEOJIOTI3MIB y Cy4acH1M JIIHTBICTHIL;
2. 3'acyBatu crnenu(iky TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB Yy CyYacHId aHTTIHCHKIN
MOBI;

3. BusHauuTu Miclie HEOJIOTI3MIB Y CyYacHIM aHTIIHCHKIN MOBI B yMOBax
HayKOBO-TEXHIYHOTO MIPOLIECY;

4. TlpoanamizyBaTh aHIUIIMChKI HEOJIOTI3MU Ta BHU3HAYUTH OCHOBHI
CIocoOM X TBOPEHHS;

MeToam 0CHiIKeHHsI: aHaTI3 1 CUHTE3, TEOPETUYHUM, ONUCOBUI aHaJi3,
GyHKIIOHATFHUHN aHAI3, CTATUCTUYHUA METO/I.

HaykoBa HOBU3HA JOCTiIXKEHHS MOJISTAE y TOMY, IO BU3HAYCHI OCHOBHI
criocoOu TBOPEHHS HOBUX CJIB y Cy4acHIN aHTJIIHCHKIM MOBI 3HAXOIATHCA y CTafil
MOCTIHHOTO PO3BUTKY.

VY skocTi matepiany JOCHKeHHsT Oysio oOpaHO cCydacHl NepioJuyHi
anriomoBHi Bumanus. «English Learner’s Digesty, «ISKCON Communications
Journal», «The Economisty, «The Scientisty, «Discover Magazine», a Takox

enekrpornunii pecypc « Wikipedia — the free encyclopediay.


https://ru.wikipedia.org/wiki/ISKCON_Communications_Journal
https://ru.wikipedia.org/wiki/ISKCON_Communications_Journal

PobGoTa ckimamaeThcsi 3 TEOPETUYHOTO PO3IITY, Y SKOMY BHCBITIIIOETHCS
MOHATTS HEOJIOTI3MY, CIIOCOOM TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB, MPAKTHYHOTO, y SKOMY
JOCTIKYIOTBCSI OCHOBHI CIIOCOOM TBOPEHHS HEOJOTI3MIB, JOJATKIB Ta CIHCKY

JiTepaTypH.



PO3J1JI 1.
HEOJIOI'I3MH I CHIOCOEBHU IX TBOPEHHS Y CYUACHIH
AHIIIACHKIA MOBI
1.1. Jlekcuyuni iHHOBaWii y cy4yacHiil aHrJidcbkiii MoBi

Opniero 3 mpoOieM, sKi BUBYAE JIIHTBICTHKA, € B3a€MOBIUIUB JIIOJWHU 1
MoBHU. Oco0mrBa yBara HaJa€eThCs Polll, SIKY Bifirpae MoBa y ¢GopMyBaHHI MOBHOI
KapTUHH CBITY M0AuHU. Came MOHATTA “CBIT” MH PO3YMIEMO SIK JIFOJUHY 1 CBIT Y
ix B3aemoii. CBIT — 11e pe3yNbTaT YCi€i AISUTBHOCTI JIIOJUHH, PE3yJIbTaT MepepoOKu
1H(popMaIlii, sKy BOHa OTPUMYE MPO CEPEIOBUIIE 1 PO camy cede 1 sika JoroMarae
il e(EeKTUBHO OPIEHTYBATUCS B HABKOJIMILIHINA J1ACHOCTI.

KaptuHa cBITY HE € IIJIKOBUTUM BIIOOpaKeHHSIM IIbOTO kK cBity. KapTuna
CBITY OOOB’SI3KOBO BKJIIOUA€ akKT iHTeprperaiii. [HTeprnperariiss 311HCHIOETHCS
CaMol0 JIFOJINHOI0, CaMe TOMY MOBHA KapTHHA CBITY y KOXKHOI JIFOAMHH CBOS, aJ[)Ke
KOXXHUU 1HIUBIJ THTEPIPETYE CBIT 1HAUBIIYaTBHO.

MoBHa KapTHMHa CBITY BIJOOpa)ka€ OTOUYIOUY JIOJUHY JIACHICTb, aje
BOJHOYAC BOHA TICHO TOB’si3aHAa 3 MOBHUMH pecypcamu. l[lpu cTBOpeHHI
HOBOi MOBHOi OJMHHLII JIOJAMHA BUKOPUCTOBYE JIEKCUYHHUI Marepiall, HasiBHUHN y
JaHiid MOBi. M1 HOBOCTBOPEHHM CJIOBOM 1 CJIOBOM, 3a()IKCOBAaHUM Yy JIEKCHUYHIN
CUCTEMI, ICHY€ arplOpHUI 3B’ SI30K.

Heonoriuna kapThHa CBITY TakoX BlAOOpaXkae OTOUYYIOUY JIIOAUHY
JIACHICTB, alieé OXOIUTIOE JIMINE HOBI SBHINA Ta TOHATTSA, BUHUKHEHHS SIKUX €
pe3yabTaTOM JAiSUTbHOCT1 JIIOAWHU. OHOBJIEHHSI CBITY CIIOHYKa€ J0 OHOBJICHHS
JIEKCUYHUX 3aCc001B B1JI0Opa)KEHHS MIHJIMBOCTI OyTTS B MOBI, 1110 CIIPUYUHSIE HOBE
MOBHE WJICHYBaHHS CBITY, BiJloOpa)keHEe B KaTeropusallii HEOJOT1YHOI KapTHUHU
CBITY.

3MiHa KapTHHM CBITY MOK€ MaTu pi3Hi ¢opmu (ikcanii Ha JIHTBICTUYHIN
kapTi. Tak, HOBUI CEKTOp y KapTHHI CBITy — KOMIT IOT€pHA TE€XHIKa — (IKCYETHCS
HAa MOBHIM KapTi y BHIJISAl JIEKCMYHUX I1HHOBAIlM Yy CEMaHTUYHOMY IMOJi
komi’rotepuux — TepminiB.  Hampuknam: CNC (computer numerical control) —

«KOHTPOJb 33 MipaXyHKaMW BHITYIIEHOT MOPOAYKIII 3a  JOMOMOTOIO



KOMIT FoTepay; COmputer monitoring — «kkoMIT’ roTepHa CUCTEMa, LI0 KOHTPOIIIOE
poOOTy  CiyxkOOBIIiB, SKI MpamOOTh OUId  TEpMIHAIIB y  PI3HHX
opranizaiisxy»; spread sheet — «komm’r0TepHa Iporpamay.

BcepennHi 1aHOTO CEMaHTUYHOTO TIOJS 3’ SIBIITUCS HOBI JICKCUYHI OJJMHUII,

OB’ s13aH13 po00TOI0 Y cBiTOBIM Mepexi: IMHO In My Humble Opinion (Acronym

used on the Internet) - «Ha Moo ckpomHy aymKy ( aKkpoHIM, IO
BUKOPUCTOBYEThCS B  iHTepHETi)»; cyberfossil - «momuHa, sKka mMOCTIHO
KOPUCTYEThCS TIOCITyTaMu iHTepHETY»; Cyber viper — «ocoba, koTpa po3cuiiae

aHOHIMHO 00pa3JIMBI €JIEKTPOHHI MMOBITOMJICHHS IIPOTPaMICTaM).

Takum yuHOM, BUBUCHHS HOBOT JICKCUKH JO3BOJISIE TOBOPUTH PO 3MIHY 5K
KOHIIETITYaJIbHOI KQpTUHU CBITY, TaK 1 JISKCUYHOI (MOBHOT) KapTHUHU CBITY, MPO Ti
HOBI (pparMeHTH CyCHUIBLHOTO JOCBiNY, SIKI MOTPEOYIOTh JEeKCUYHOT (hiKcallii, 1 mpo
mparMatuydHi (aKTOpH, SKi BIUIMBAIOTh HA CTBOPCHHS Ta BUKOPHCTAHHS HOBHX
OJIMHUIIb.

[Ipy 1bOMY MK KapTHHOIO CBITY SIK BIJOOpa)K€HHSM, 00pa3oM peasbHOIro
CBITY Ta MOBHOIO KapTOIO CBITY fK (IKCalli€l0 LbOro BiIOOPAKEHHSA ICHYE
CKJIQIHUN J1aJeKTUIHUI 3B’ A30K.

1.2. HaykoBo-TexHiYHMi mporpec Ta Micie HeoJIOTi3MiB y cy4acHiii
aHrJiicbKiil MOBI

OnHiero 3 HEBUPINIEHUX MOpoOJIeM Heosorii € mnpobdiieMa BU3HAYEHHS
caMoro TepMiHy «HeoJsiori3m». HoBUMHU cloBaMH JIGKCHKOJIOTH Ta JEKCUKOTpadu
BBAXKAIOTh OJMHMII, SIK1 3'ABJISIIOTHCS B MOBI MI3HILIE SKOTOCh YaCOBOTO PYyOexy,
NPUHAHATOrO0 3a MoXigHui. Tak, Aeski AOCHiIHMKH, cepen skux B.l.3aboTkiHa,
BBAXKAIOTh TAKUM pyOexeM KiHelb IPYroi CBITOBOI BiHU. [HIII MOB'SI3yI0Th MOSABY
HOBHX CJIIB 3 OCBOEHHSIM KOCMOCY 1 BU3HAIOTh MEXKY 1957 pOKOM - pOKOM 3aIycKy
NEepIIOro CyNyTHHUKA. TakuM YWMHOM, KPUTEpid HEOJNOri3My, 3 OJHOro OOKy, €
CyO'€KTUBHUM, a 3 IHIIIOTO - 00 €KTUBHUM.

bararo cniB, Bke mpoHIUIM MPOIEC coIfiami3aiii, a YacTKOBO U
JeKcukaizaiii. Sk mokasyroTh OonmuTyBaHHS ¥ gociifkeHHs B AHrmii ta CIIA,

OUTBIIICTh CIIB, 3a(iKCOBAaHMX B CIIOBHUKAX HEOJOTI3MIB, HE CHPHIMAIOTHCS



HOCISIMA MOBU SIK HOBI. BOHM BTpaTWIM CBOIO YacOBY KOHOTAIlll0 HOBH3HH,
OCKUIbKH BUKOPUCTOBYBAIHCS HOCISIMM MOBH BXe OUIbIIEe JBOX necaTupid. OqHak
MU BIJHOCUMO JaHy JIEKCHKY JO0 HOBOi, TOMY III0 BOHA 3SIBHJIACS B AHTJIIMCHKIN
MOBI1 TIPOTATOM OCTaHHIX 20 pOKIB, IO € HAJA3BHUYAMHO KOPOTKHUM BIJPI3KOM B
IUTaHI ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, & B THOCEOJIOTIYHOMY IJIaHI JIaHA JIEKCHKA IIe HE
BTpaTUjia CBOIO HOBU3HY.

[lomo camoro TepMiHy «HEOJIOTi3M» - TO BiH MO3HAYa€ HOBE CJIOBO (CTiHKe
CIIOJIy4€HHsI CJTiB), HOBE abo 3a (opmoro abo 3a 3mictom (3a H.3. Kotemnosoro).
Buxossuu 3 15010, y CKJI1ai HeO0JIO0r13MiB MOYKHA BUIIJIUTH:

- BJIaCHe HeoJIoTi3MM (HOBH3HA (POPMH MOETHYETHCS 3 HOBU3HOIO 3MiCTY): DIiO-
COMpUter — «KOMITIOTEp, SIKUW IMITyE HEPBOBY CHUCTEMY >KUBHX OpPTraHI3MiBY,
thought-processor — «xommrotep, sKuii JIOTIYHO Oyay€e Ta pO3BUBAE 171€1».

- TpaHCHOMiHAaWis, sIKa MOEIHYE HOBU3HY (POPMU CIIOBa 31 3HAUEHHSM, SIKE BXKE
nepeaaBagocs pasime iHIIow (Gopmoro : sudser — «MubHa omepay, big C —
«(men.) pak».

- CceMaHTH4Hi iHHOBalii 200 MepeocMuUCIeHHs (HOBE 3HAYEHHS MO3HAYAETHCS
dopmoro, sika Bxke Oyia B MoBi): bread - rporri, drag - Hyabra, acid - HApKOTHK,
JICA.

B MOBi ocTaHHIX NECATWIITH MEPEBAXKAIOTh OJIMHUII MEPIIO TPYIMH, IO
MOSICHIOETBCS 3POCTAHHAM IMOTPeO CYyCHIIbCTBA JAaTH HA3BM HOBHM peajlisiM, SK1
BUHUKIIH Y 3B'3KY 3 HAYKOBO-TEXHIUHUM MIPOTPECOM.

[lim ceMaHTHYHUMHU I1HHOBAI[IIMH PO3YMIIOTH HOBI 3HAYCHHS YKe
icHytounx cniB. [Ipm 1pOMy MOKJIMBI HACTYyNHI BaplaHTh (3a MaTepiajlaMu
«English Learner’s Digest»):

1) crapi cioBa TMOBHICTIO 3MIHIOIOTH CBO€ 3HAYCHHS, BTpPAvYarOud
nonepeHe (paHille ICHyI04Ye).

2) B CEMaHTHYHIA CTPYKTypl CJOBa 3'SBISETHCA M€ OJUH JIEKCHUKO-

cemanTuyHuil BapianT (JICB) 3a yMoBuU 30epexeHHs BCIX TPaAULIIHHUX.
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Cepen ceMaHTUYHUX I1HHOBAIId OCTaHHIX JECATHIITh IEePEBAXKAIOTH
OMHHMIII Apyroro Tuiry. Tak cioBo mafia po3mmpuino cBoe 3HaYeHHS i CTAIO
O3HAYaTH «Oy/b-sKa TAEMHA OPTaHi3allis, 3aMKHYTE KOJIO, KJIaH».

CnoBo bOX orpumalno Kijgbka HOBHMX 3Ha4cHb. B OpHTaHCHKOMY BapiaHTi
BOHO O3Hayae «TeneBizop». B amepukancbkoMmy Bapianti HOoBuiMl JICB mMmae
3HaueHHA «mnoptatuBHUil MarHiTopon». Tenepizop y CIHIA B oOcraBuHax
He(OopMaJIbHOTO CIUIKYBaHHS Ha3uBaroTh the tube (mme oxHe momaTkoBe 3HAYCHHS
B CEMaHTU4HIN CTPYKTYpi cioBa tube) ado the boot tube.

[IIupoko BUKOPUCTOBYETHCS B 000X BapiaHTaX AaHTIIMCHKOI MOBH
NPUKMETHHK heavy B HOBOMY 3Ha4YeHHI «cepho3Hui» (ocobmuBo y ¢pasi It is a
heavy question (problem). B 1imomy, cepea CceMaHTHYHUX IHHOBAIN
CIIOCTEPITa€EThCSl TEHNEHIS 110 yTBOpeHHs Ouibin abctpaktHux JICB crnoga,
pO3MIMpEHHs Horo 3HadeHb. Cremiamiszamis 3HaYeHb € MEHII XapaKTePHOIO I
OCTaHHIX JecATHUIITh. CeMaHTUYHI HEOJIOT13MH OLIBIIOK MIPOI0, HIXK 1HIIN BUIAU
HOBOYTBOPEHbB, 3aCTOCOBYIOThCS y CIICHTY.

Komu MoBa #eTbes Ipo HEOJIOTI3MH, HEMOXKIIMBO HE 3rajIaTH PO iX MicIle
y CydacHiM aHTJINHCHKIA MOB1 YHACIHIJIOK HAYKOBO-TEXHIYHOTO Tporpecy. Sk Bxke
OyJ0 BKa3aHO, HEOJOTI3MM IOB'I3aHI MPAKTUYHO 31 BCiMa cdepamu IIsIIbHOCTI
Cy4aCHOTO AaHTJIOMOBHOTO cycmiabcTBa. OCOOIMBO BeNHMKA KIJIBKICTh HOBUX
JICKCUYHUX OJIMHHUIIB 3'SIBUJIACH Y 3BSA3KY 3 PO3BUTKOM KOMITIO'TEpHOT TeXHIKH. Taki
HEOJIOT13MH MOYHa TIOJIIJTUTH Ha KiJTbKa CEMaHTHYHUX TPYTI.

JlekcuyHi OJMHHUINI 03HAYaIOTh TMOHATTS TOB'SA3aHI 3 pPOOOTOI Ha
KoMmI'toTepax, Hanpukiaan: trouble-shoot — «3HMINMTH YacTHHY AaHMX B MMaMSATI
KOMITIOTEpa Ta 1H». B aHTIIOMOBHUX KpaiHaX KOMITIOTEPH3AIlis MOIIUPIOETHCS B
pi3HHX cdepax KUTTSA, B TOMY YHCIi 1 B ToOyTi. Benrka KiIBbKICTh HEOJIOTI3MIB,
MOBSI3aHUX 3 BUKOPUCTAHHSIM KOMIT'FOTEPIB Y TOOYTI, yTBOPIOIOTHCS 3a TIOTIOMOTOI0
ckopoueHHs ¢opmu tele-, wampuxman: telepost — «wmiciie B OyauwHKy, 1€
3HAXOJUTHCS KOMITIOTEP». BHKOPHUCTOBYIOTHCS W 1HII THIH JEKCHYHUX OIUHUILD,

Hanpukiaa: a-taxi — «3amoBieHHs Takci mo TenedoHy»; a-meal — «3amoBICHHS
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o0imy mo TenedoHy» (B LMX JBOX BHIAJKaX, Tak SK 1 B IOMNEPEIHIX,
nepea0avacThCsl KOMITFOTEPHUN 3B'130K 3 BIAMOBITHUM IIEHTPOM) Ta 1H.
Komn 'torepu3ailiss BUKOPUCTOBYEThCS B PI3HUX Taly3sx HAyKH 1 TEXHIKH,

0 TPHU3BEJIO JI0 TOSIBU BEJIUKOI KIIBKOCTI TEPMiHOJIOTIYHUX HEOJIOTi3MiB.

Hanpuxman, y cdepi JginrBicrmkm: translation — «mammuHu# nepexiany;
interlingual - «mTydHa MoBa I MaIIMHHOTO IEPEKIaay Ha KiIbKa MOBY;
biometric locks — «biomerpuuni 3amkm»; print-scanner — «OiomeTpudHe

oOnagHaHHS, SKE PO3MI3HAE BIAOWTKHU MAJbIIBY; €ye-scanner — «OoioMeTpuuHun
MPUCTPI, SIKUW pO3Mi3HAE OCOOIUBOCTI pailyHO1 000JIOHKH OKa (B PO3MOBHOMY
MOBJICHHI TIei mpucTpiii orpuMaB Ha3By Eye-Dentity - cBoepigamii xanmamOyp 3i
cimoBoM identity)»; verification — «OioMeTpUYHHN TPUCTPIN, SKHH pO3Mi3HAE
TOJIOCY.

BigTHOCHO HOBOIO CEMaHTHYHOIO TPYIIOI0 MOYKHA BBa)KaTH HEOJIOTi3MH,
MOB'sA3aH] 3 KOCMOHABTHKOI0. OCKUJIBKU NPIOPUTET B OCBOEHHI KOCMOCY HaJlexkKaB
CPCP, B aHrmiiiceKiii MOBI MEPIIMMH JICKCHYHUMU OJUHULISIMU Yy 1iHl cdepl Oynu
3al03WYCHHS 3 pOCIifichbKOlI MOBH, Hampukiam: Sputnik, cosmos, cosmonaut,
lunokhod Ta iH. 3 pO3BUTKOM aMepUKAHCHKOI KOCMOHABTHKH 3SIBHIIUCH
HEOJIOTI3MHM, B SKHX 4YacTO BHKOPHCTOBYETBbCS Mopdema Space-: spaceship,
spacenik — «kocmiuHui Kopabenby, Spacefaring — «moJiT y kocMoc (3a aHaJIoroM
seafaring)», satellite — «ityunuii cymyTHHKY.

J1o KOCMIYHMX HEOJIOT13MIB BIJHOCSTHCS TaKOX TaKl JCKCHYHI OJUHHUI SK:
microgravity — «Mikporpasitailisi», Zero gravity — «HyJIbOBa TIpaBiTallis»,
aerocapture — «raJbMIBHMA TPHUCTPIH KOCMIYHOro KopaOisi», retrorocket —
«paKeTa, M0 Mae€ 3IaTHICTH MmoBepTaTHcs», liNK Up — «CTHKOBKA KOCMIYHOTO
KOpaoJIsD».

HoBowo cemMaHTUYHOIO TPYNOK € TaKoXK HEOJOri3MHU, TOBs3aHl 3
OPUITYCTUMHMH BIJIBITyBaHHSIMH 3€MJII IPHOYJIbLAMHU 3 KOCMOCY, HAIPHUKIA[:
Unindentified Flying Object — «HJIO (Heo0i3Hanwmii iTarounii 00'exT)», ufology —
«ydouorisy», extra-terrestrials — «inomaneTssHIY, SAUCErman — «iHOTUIAHETAHUHY,

saucers feet — «BiIOUTKH, 3aJIHINECHI JTITAIOUOIO TAPUIIKOIO Ta 1H.
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3'SIBISE€THCA TAaKOX Oararo JEKCUYHUX OJWHHUIh, SIKi BiTHOCSTHCS IO
KOMIT IOT€pHO1 chepu:
personal computer (PC) — «rmepcoHaIbHII KOMIT I0TEPY;
multi-user — «komIT toTep IS KiTbKOX YOJIOBIKY;
Neurocomputer — «eJIeKTPOHHUHN aHAJIOT JIFOJCHKOTO MO3KY»,;
hardware — «g4acTHHH KOMIT I0TE€pay;
software — «mporpama KoMII FoTepay;
megabyte of computer memory — «MmerabaiiT (Ha3Ba cHeIiaabHOI OJMHHMII) Iam’sTi
KOMII FOTEpay;
doqusware — «rporpamMa  KOMIT'FOTEpa, CTBOpPEHa JUIS 3HHINCHHSA IIporpam
KOMIT IOTEPIBY;
liveware — «creriaiicTy, siKi MPaoTh 3 KOMIT FOTEPaMu»;
computerman — «cnemiamict mo EBMy;
to trouble-shoot —«3HuIKMTH YacTHHY TaHUX B TIaM’sTI KOMIT IOTEpay Ta iHIII.
3 pO3BUTKOM aBiamii 3’IBUJIKCS CITIyI0Ul JCKCUYHI OAMHUIN: airbus — «aepoOycy,
seadrome — «rigpoaepoapom», to bail out — «kaTamyabTyBaTHCh)» Ta IHIIII.
Konu 3’sBunuck jiiTaku, ki OTpeOdyBaTH HEBEJIMKOI IO JIJIs 37TbOTY 1 TTOCaj
KW, BUHUKJIM CJIIJTyI04Yl HEOJIOT13MHU:
STOL (Short Take-Off and Landing) — «ckopouenuit mpob6ir», Vverti-port—
«aepoJIpOM JIITaKIB 3 BEPTUKATIBLHUM 371bOTOM 1 MOCAAKOION.

B TeaTpasbHOMY JKMTTi TakoX BiOYJUCS 3MIHM — 3 SIBUJIMCSI HOBI THUIIU
TeaTpiB, a pa3oM 3 HUMH 1 HOBI Ha3BH, Hampukiaa: theatre of absurd — «reatp
abcypay», theatre of cruelty — «rearp »opctokocti», son et lumie’re (¢p. sound
and light) — «Teatp 3 BUKOPHCTAHHSIM 3BYKOBHX 1 CBITIIOBUX €(EKTIBY.

Cepen 6araTb0X 1HIIHUX HEOJOTI3MIB, SIKI BITHOCSATBCS IO TEATPAIBHOTO KHUTTS, M
OKHa Ha3BaTu Taki.  revolve — «ciena, sxka  oOepraerbes»,  theatredom —
«TeaTpajbHUM CBITY.

VY cdepi kiHO, TenebavyeHHsI Ta BiICOTEXHIKHU 3 SIBUJIOCH 0araTo HOBHX TEXHIYHHUX
3aco0iB, a CJIIJIOM 3a ITUM BUHHUKJIO Oarato HeOJoT13MiB, HAITPUKJIIA];

inflight movies — «kiHo(hinbMHU, SIKi JEMOHCTPYIOTh B MOJIBOTI HA OOPTY JIiTaKa;
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serial — «baraTocepiitHuii GpibM 3 €auHOIO (HadyII0t0, cepiany;
series — «bOararocepiiiHuii (iabM, B SKOMY KOXKHa Cepisi Ma€ OKpEeMHH,
3aBEPIICHUMN CIOKETY;
featurette — «kOpoTKOMETpaKHUI JOKYMEHTAIBHHUN (DITbMY;
HDTV (High  Definition  Television) — «remebaueHHs  BHUCOKOI  YiTKOCTI
300paKeHHSI»;
chat show — «iHTepB 10 31 3HAMEHHTICTIO, SIKE TPAHCIIOETHCS 31 CTYIi1»;
kidvid — «renenepenaui i aiTeii»,
eyevideopler — «reneBizop I BIATBOPSHHS BiJICO3aIUCY».
Benuka KUIBKICTH ~ HEOJIOTI3MIB BUHUKAE B 3B 13Ky 3 COLIIAJIbHUMH 3MIHAMH,
K1 BIIOYBAIOThCA B KpaiHaxX. Jl0 OJHUX 13 caMHX MOIIMPEHHUX 3arajibHUX SIBUII,
0COOJIMBO XapaKTEepHUX TS BenukoOpuTaHii, BITHOCUTHCS TaK 3BaHUI
(EeMIHICTUUHUNA pyX, TOOTO PyX KIHOK 3a 3pIBHSHHS B IMpaBax 3 YOJIOBIKAMHU.
3aBsSKU IOMY PyXy BUHHMKIJIO 0arato HOBUX JIEKCUYHUX OJIUHUIb, HATTPUKJIIA]:
the Lib Movement — «demiHicTHYHUT pyX»;
libber libbie — «y4acuHums abo mpuGiYHUL HEMIHICTUIHOTO PyXYy» Ta THIIIL.
[{ixaBo BIAMITUTH, 10 Ha To4yaTKy 80-X pOKIB y4aCHUKH (PEMIHICTUIHOTO
pyxy OTOJIOCUJIN aHTJIHACHKY MOBY CEKCHUCTCHKOIO, TOOTO MOBOIO,
gKa JUCKPUMIHYE XKIHOYY CTaTh. TyT WIUIach MOBa MpO T€, IO B aHTJIIHCHKIN
MOBI JIOMiHY€ (popMa 4OJIOBIYOTO POy (YACTIIIe BCHOTO Yepe3 CIOBO man B SIKOCTI
Jpyroro KOMIIOHEHTa Ha3BU Oaratbox mpodeciit). B pesynbrari, Ha3BH 3 Ipyrum
KOMIIOHEHTOM - Man 3MIHWIKCS, HaNpUKIaaA: 3aMiCTh CAmeraman Jacriiie
BUKOPHUCTOBYIOThH Camera operator, 3amicts fireman -
firefighter, 3amicte policeman — police-officer, 3amicts chairman —
chairperson, 3amicte Congressman - Congressperson (uomnpasja, 6arato ciiB
3 Ipyr'MM KOMIIOHEHTOM —Person 3amicTbh —Man HepiKO BXXHUBAETHCA 3 BIATIHKOM
ryMOpY Ta ipoHii), HaBiTh B lepkBi mankind 3amineno Ha people.
B Toii e yac Ha3BU KiHOUMX Ipodeciil 3aMIHSIOTh HA HEUTpaIbHI O (hopmi,

HanpukiIan 3amicTs stewardess sxusatots flight attendant, abo, B Tomy Bunaaky
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SKILO B IIUX Tpodecisix 3aifHATI YOJIOBIKH, OTPUMYIOTH “Mapkep” male, Harmpukian
: male nurse, male secretary, male exotic dancer Ta ixmii.
Pesynprarom ~ OOpoTHOM 3 IMCKPUMIHAINEID  KIHOK € BUKOPUCTAHHS
B IICeMHOMY MOBJIcHHI he \ she B Tux Bumamkax, Kojiu 0co0a SKy Ha3HBaIOTh
MO>Ke OyTH YOJIOBIYOTO UM JKIHOYOTO POY.
BaxnuBUM acmieKToOM B XKHUTTI CyciibeTBa € cdepa ocBiTn. Y BenukoOpura
Hii B 1988 poky OyB BHJAHUN HOBHI 3aKOH MPO OCBITY SKHH OTpPHUMaB
Ha3By Gerbil (Great Education Reform Bill). B 3B’s13ky 3 11uM 3aKOHOM 3’ SIBHJIOCS
0araTto HeoJIoT13MiB, HAIIPUKJIA;
City Technology Colleges — Ha3Ba «HOBOTO THIY IIKLI, SKi CYOCHIYIOTHCS
IEHTPAJbHUMH, a HE MICIEBUMH, SK OUIBIIICTh IIKIJ CTApOTO TUITY OpraHaMu
OCBITH 1 B sIKI BiIOMparOThCs AITH B Billl 11 pokiB Ha mifCTaBl €K3aMEHiB, 5Kl B
CBOIO uepry orpumainu Ha3By Standard Assessment Tasks (SATS)»;
grant-maintained status — «Ha3Ba crarycy, sSkuii MaroTh Mikoau tumy City
Technology Collegesy;
Teacher Appraisal — «orinka miSIBHOCTI BYMTENs, BIANOBIAHO 3 SIKOK BIH
OTPUMYE 3apO0ITHY TUIATHIO;
licensed teachers — «BuuTerni siki He MarOTh BUIIIOT OCBITH, aJI€ IPOMIILIIH MPAKTUKY
B IIIKOJII HA OCHOBI 0a30BOi OCBITM B 00’€Mi CEpPEAHBOI WIKOJM 1 OTPUMAIU
CBIJIOIITBO, IKE Ja€ IM MPaBO HABUATH JITEH;
star schools, non-star school — TepmMiHN 03HAYAIOTH «IIKOJH JJIS JAITCH 3 Pi3HUM
piBHEM HaBYEHHOCTI (1€ piBeHh BHU3HAYAIOTh 3a JOMOMOTOI0 BCTYITHHX
€K3aMEeHIB, YacTillle BChOro ek3aMeHiB Tuny SATS)» Ta iHIII.
3a octaHHI dYac 3 IBHJIMCI HOBI METOAYM HaBYaHHS, SKI IO3HAYaOThCA
CJIITYIOUYMMHU HEOJIOT13MaMH:
sleep-teaching — «HaBYaHHS yBi CHI»;
CLASS (Computer-based Laboratory of Automated School System)— «kiac
MIPOrPaMHOTO HAaBYAHHS;
TEFL (Teaching English as a Foreign Language) — «cucremMa BHMBYEHHS

AHTJIIMCBKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI»;
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telelecture , telecourse — «HaByaibHa mporpama IO TeacOAYCHHIO» Ta IHIIIL.
3amicth TepMiHiB Student, pupil Hepinko BuKopuCTOBYIOTH TepMinu educate,
schooler; 3’sBuBcs Tepmin educationalist — «crmermianict, TEOPETUK YK MPAKTHK Y
cdhepi OCBITH.

3a ocTaHHI Ba  JIECATUPIUYS B aHTJIIMCHKINA MOB1 3’sBHiocs Oinst 50  ciiB,
NOB’sI3aHUX 3 HapkoMmaHi€ro. Tak, /Uisi MO3HAaYeHHs OJIHIE€T MapUXyaHU BXKUBAIOTh
CIIyI04l HEHTpadbHI MO CBOiM TMOYATKOBIM CEMaHTHUINl cioBa: Qrass, pot,
hash, herb, smoke, Acapulco gold, stuff. Jlns HOMmIHaIiT HapkoMaHIB 3’ SIBHJIHCS
ciuigyroul cuHoHimiuHi psau: head, smack-head, pill-head, freak, grass-hopper.
Jns omwmcy A1, TOB’SI3aHUX 13 BXXKUBAaHHAM HAPKOTHUKIB, BHKOPUCTOBYIOTH
nieciosa to blow, to hit, to shoot — «poOutH iH’€KIil0 HAPKOTHKIB, BKOJIOTHUCS.
Jlnist onucy pe3ysIbTaTiB BXXKMBaHHS HAPKOTHKIB BUKOPUCTOBYIOTh cHHOHIMHU dirty,
spaced, zonked — «3HAaXOIWUTUCH IIiJ JI€I0 HAPKOTHKIB». AHTOHIM — Clean —
BUKOPUCTOBYETHCS [IJIs1 TO3HAYEHHSI JIIOJIMHU, SIKa HE BXKMBA€ HAPKOTHUKIB, SIKa HE
€ MiJ A1€10 HAPKOTUYHHUX PEYOBHUH.

be3cyMHIBHO, BOKaOyJIsip Cy4acHOI aHTJIIMCHKOI MOBH € ICTOPUYHUM  J13€pKa
JIOM, B SIKOMY B1IOOPa)Ka€ThCs CYyCHIbHE JKUTTS YChOTO JIFOACTBA, MOTO HAYKOBUU
Ta TEXHIYHUH mporpec. A MosiBa HOBUX CJIIB — II€ HINIO 1HIIE, SIK HEOOX1JTHICTh
JaTH Ha3By HOBHUM IMIpeAMETaM, SBHUIIAM, HOBUM Taly3siM €KOHOMIKH, HAYKH,
IPOMHUCIIOBOCTI, KyJbTypH Ta MOMTHKU. OCTaHHS, B CBOK 4YEpry, € OJHIEIO 3
HaWIPOITYKTUBHIMIHKX c(ep, 100 YTBOPEHHS HOBHUX CIIiB Ta BUPA3IB.
Taxk, B “The Oxford Dictionary of New Words”(1997) ta “The Longman Register
of New Words” (1999) 3apeectpoBano 0u3bKO0 2 THC. HOBHX CJIiB cepef sikux 500
MaroTh MpsIME BIAHOIMIEHHS J0 MOMITHKU. [loMiTHYHY AisSUTBHICT aMEPUKAHCHKHUX
npesuneHTiB P.Peitrana, JIx. Kaprepa um mpem’ep-miHicTpiB BemukoOputanii
M.Tetuep, J[x. Meiimkepa HepiIko Ha3WBAIOTh TAaKUMU  TEpMiHAMU
sk: Reaganomics, Carternomics, Thatchernomics. Po3san CPCP ta dopmyBaHHS
HE3aJICKHUX JepKaB TMPU3BIB JI0 TMOSBU BEJIMKOI KUIBKOCTI HEOJIOT13MIB,
Hanpukiaa: decommunization, new Russians, new Ukrainians,Russian mafia,

Duma, RadaTta iHmii. 3a mepiox mpesumeHTcTBa Muxaiina ['opbadosa
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3’ABISIIOTBCS Taki Bupasu sk: glastnost, perestroika, pryzhok. Kouncepparopu 3i
ceoim Wobbly Thursday ta inmi momituuni mapTii 3poOWIM CBili BHECOK B
pO3IIMPEHHS CIIOBHKMKA: Mergerite, dead parrot.

Ha nepimii morysin mpocTi, 3BUYHI (Dpa3u Termep MaroTh OUIBII SCKpaBillle
3abapsieHHs. Hanpuknan:

Green shoots — «3pocTaHHs 9 BiJHOBJICHHS, OCOOJIMBO EKOHOMIUHA
BiIOy10BaY;
Dragon — «Oynb-ska 3 4yoTupbox A3iaTchkux kpain: [liBnenna Kopes,
TaitBanb, Cinramyp ta 'OHKOHT»;
Bail-bandit — «mronuHa, sika BUMHMIIA 3JI0YHH M1 Yac mepeOyBaHHs Ha
TIOPYKax»;
Killing field — «miciie MacoBOro 3HHILIEHHS.

[TonmiTuka 3aBxau Oyna 10yae HAWPOMIOYINIMM MIATPYHTSAM, IO JO
YTBOPEHHSI HOBHX CJIiB. B Ham yac BOHa HIOPOKY IOMOBHIOE MOBY BEJIMKOIO
KUIBKICTIO HOBUX (Ppa3 1 CHiB, 110 MIBUAKO JEKCUKANI3YIOThCA 1 CTalOTh 3arajibHO-
BIIOMMMHM, 5K, Hampukiaa, Ttaki ¢pasu: Clear blue water — «igeosoriusni
PO301KHOCTI MK TIPAarHEHHSAMH Ta BUMOTaMH JBOX TMOJITHYHHX MapTii»; uu green
shoots npo siky Bke Oyio 3ragaHo Buile. Po3miia Ta MOCTIHHI HEMOPO3YMIiHHS B
FOrocnagii BHecIn cBoi HeOakaH1 TOHSTTS, HAIPUKIA/!

Ethnic cleansing — «macoBe BUTHaHHS YU 3HUIIEHHS JIOACH €THIYHOT
MEHILOCT] UM PENIrIMHUX TPyl Ha MNEBHINA TEPUTOPIi»;
Bosnian Serb — «ypomxkenens bocHii, cepOchkoro moxomkeHHs. Yacto
BXKMBAETHCS ATPUOYTUBHOY;
Bosnian Muslim — «ypomkenens BocHii, MycyIbMaHHH 3a PEIITi€0»;
Bos3’ennanas  Himeuunnu B 1990 porii  mOMOBHUIIO BOKAOYJSApP  TaKUMHU
icropuuHuMHu TepMiHamu, sk: East German i West German a6o Ossi i Wessi.
Ossi — e abpesiarypa Bix Himenpbkoro cioa Ostdeutsche “East German”-
Cxigaa Himeuunna.
Wessi — abpeBiatypa Big Himerbkoro cioBa Westdeutsche “West German”-

3axigna Himeuunna.



17

[Mousitrs  political  correctness — «moIiTKOPEKTHICTEY a00  «BIAMOBIIHICTD
Jai06epanbHUX YW pPagUKaIbHUX MEPEKOHAaHb CYCIIJIBHOTO 3HAYEHHS», Ha0yJo
HMIMPOKOTO TPO(DUII0 MPOTATOM HAIIOTO TEPioAy. 3 TMOSBOIO I[LOTO MOHSTTA
BUHHKIJIO 0arato HOBUX MOJITKOPEKTHUX BHPA3iB, TAKHUX SIK:

African-American — «rpomaastHuH AMEpUKHU appUKaHCHKOTO MOXOJIKCHHS,

TEMHOUIKIpUN aMepUKaHEeIby;

First Nations — «HaceneHHs, ske paHime OyIo KoJioHi30BaHe». Lle OumbI
CEpHO3HMI MPUKIIAJ CTBOPCHHS TEPMIHIB, Ki O OyJW BUTBHUMH BiJ TpaaHIIHUX
CTEPCOTHIIIB.

OTxe, HeoJI0ri3MOM Ha3MBaIOTh HOBOCTBOPEHMIA TEPMiH, aBTOPCHKE CIIOBO a0
o (¢pa3a, mo nepedyBae B MPOLEC] BXOKEHHS B 3arajbHe BUKOPUCTAHHS 1 II€ HE
BKJIIOYEHA JI0 JIEPYKaBHOI Ta 3arajibHOBKMBaHOI MoOBU. Karteropisi HeosorizMiB €
ICTOPUYHO 3MIHHOK. BHHHMKaIOTh XK€ HEOJOri3MU TOMY, IIO 3'SIBISIIOTHCS HOBI

npcaMCcTH 1 TIOHSATTS.

1.3. Cnioco0u TBOpEHHS HEOJI0Ti3MiB
3 morusay Ha cnociO TBOPEHHS HEOJIOT13MHU MOAUIAIOTH Ha!
1. ®oHOJOTIYHI.
2. 3an03uYEHHS.

3. CuHTaKkcHYHi, sIKI yTBOPIOIOTHCS MUIIXOM KOMOIHAIlT ICHYIOUMX B MOBI 3H

akiB (CJIOBOTBI).

PosrisitHeMo nokmagHiIIe KOKHUN 3 TUITIB HEOJIOT13MIB.

@doHoJIOriyHi HEOJIOri3MHM  YTBOPIOIOTBCS 3 OKpEeMHUX 3BYyKiB. BoHu
OpEICTaBISIIOTh c000I0 KOH(irypauii 3ByKiB. Taki ci0Ba 1HKOJM Ha3UBAaIOTh
“mryqyaumu.” Jlo rpynu (GOHOJOTIYHUX HEOJIOT13MIB MM YMOBHO BiJTHOCUMO HOBI
cioBa, yTBOpeHl Bin BurykiB. Hampukman: Qwerty - ue HeodimiiiHa Ha3Ba
KJIaBlaTypu JNPYKApChKOi MAIIUHKU, SKa YTBOPWIACA 3 MEPIINX OYKB BEPXHBOTO
psAliKa cTanaapTHOl Apykapcebkoi mammuakd Q,W,E,R, T Y.

3ano3u4yeHHsl. 3aM03UYEHHS SIK JHKEPENo TMOMOBHEHHS CJIOBHUKOBOTO CKIIATy

MOCIIal0Th B aHMIMCHKIA MOBI 3HayHe Micue. [lyke Benuky poiib Bifirpanu


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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3ano3uyeHHs B 13 1 14 cromiTTi, Koiu B AHIIIT OAHOYACHO ()YHKI[IOHYBAJIU TPHU
MOBH : aHTJIICHhKa - MOBAa OCHOBHOI MacH HaceleHHs, ()paHIly3bka - MOBa IIKOJIH,
JIep’KaBHUX 1 3aKOHO/IaBUMX OPraHiB 1 JaTHHCHbKA - MOBa LEPKBU 1 Hayku. [li3Himie
3aMo3U4eHHs] OyJM, TOJOBHUM YHHOM, HACIIJKOM PO3MIMPEHHS MOJITUYHHX,
eKOHOMIYHHX 1 KyJIbTYpHHUX 3B’513KiB AHTI1, a Takox CLIA 3 iHmmmu kpaiHamu.

AHamni3  3amo3u4eHb, SKI NPUNIUIA B aHTJIIHCBKY MOBY, TIIOKasye, IO
TpaauiiiHi mKepena ((ppaHiry3pka, iCmaHcbKa, iTadiiichbka, pociiicbka, HIMEIbKa,
rpelbKa, MOpTyraibCchka Ta 1HII €BPOMEHCHKI MOBH) Nanu 52% 3amo3udeHb, TOOTO
TPOXU OLIbIIIE TOJIOBUHH.

HaiiGinpima KIJBKICTh 3al103UYCHb, SIK 1 paHiiue, HaIIAIIIa

3 (ppaHIly3bKOT MOBH, MPOTE Yy MOPIBHSIHHI 3 3armo3uueHHAMH 80-X POKIB MUTOMA
Bara iX pi3Ko 3HM3WIACh. B Hamm vac aHrimiiicbka MoBa dacrimie “ jga€”’  CBOi
CJIOBa 1HIIMM MOBaM HIXK “Tipuiimae’ ix. [e moB’s3aHo0 3 TUM, IO aHTJIIChKA MOBA
HaOynma crarycy Lingua franca (mosa cminkyBanus) 20 cromittsa. OnHak, He
JIMBIISTYACH Ha Te, IO 3aIll03MYCHHSA B JaHWH Yac CTAHOBIATHL e 7,5 % Bijx
3arajibHOi CyMH HEOJIOT13MIB iX PO3IJISi € Jy’Ke HEOoOXIHUM, Tak sk 0e3 IhOTo
1apy HEMOKIIMBO YSIBUTH COO1 BECh KOPITYC HOBOT JIEKCHKH.

OcHOBHA Maca aHTJIIHCHKHX 3all03UYCHb 30CEPEHKEHAa B BOCBMH TEMaTHYHHX
rpynax.
CycniuJIbHO-TIOJITUYHA JIEKCHKA.
yakuza [ja:ku’za:]- «IMOHCHKHIA XYJIiraH abo raHrcTepy (st );
Chozrim [ho:z ri:m]- «eBpei, sixi moBepHyHCs 10 [3paimto micis emirparii» (iBp.);
Franquista — «mmocmiToBHUK MOJIITUKH ICTIAHCHKOTO AuKTaTopa @pankoy (ic.);
brigatisti [bri:ga:ti:sti:] — «wienn TepopucTHuHOi opranizamii  “UepBoHi
Opuraam”» (itan);
(Al)fatah — «unaii0inplia TApTU3aHChKA Tpyla OpraHizaiii  BU3BOJICHHS
[TanecTuHm».
Kynbrypa.
cafe theatre [ka: feiteia: tre] — «xade - Teatp (Miciie e YUTAIOTh JCKIIi 1 TalOTh

BHCTaBH)»;
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policier [poulisjei] — «nerekTuBHMI pomMan/}imbM» (0OMIBA 3aMO3UYEHHS 3
bpaHIry3bKOi);

hayashi — «smoHCbKHiT OpKecTp» (AI1.);

salsa — «kapiOchbka TaHIIOBaJbHA MYy3HKa, IO Haraaye Mam00, 3 ClIEMEHTaMHU
JDKa3y Ta pOK-MYy3UKW»; (1CIL.)
. @iHaHcU. Y 11 TeMaTU4HIN TPyl epeBa)kaloTh HA3BU TPOIIOBUX OJMHUIIL KpaiH
Adpuku Ta A3ii, HanpUKIaa:
Lilangeni - «iinanreni» (rpoirosi oguauili CBa3iieHay);
Ekpwele - «exyene» (rpomosi ogunuili ExkBaTopiansHoi ['BiHel) Ta i,
. Kyninapis.
Calzone — «BucoKwHi#t TUPIr 3 cUpOM»; (iTall.)
Burrito — «MaicoBi MJIMHYMKH 3 HAYMHKOI 3 SUIOBHYMHH, CHPY 1 CMaKCHHX
0001BY; (ict.)
hoisin sause — «ryctuii TEeMHO-YEpBOHMI COYC i3 COI, YACHUKY 1 PI3HOMAaHITHHX
npunpany. (KUT.)
. Hayka. IlikaBo, 1o HaiOuIbIle 3amo3WYeHb y 10 TEMaTUUYHY TPYIy OPUHILIO 3
POCIIChKOT MOBH, HATTPUKJIIA]:
Bioplasma — «0iomna3zmay;
Aulacogen - (reon.) «aymakoreH» (CIIOBO CTBOPEHE POCIHCBKHM T'€0JIOIOM
C.IIaTrcbkum).
. Croprt. ¥V miil TeMaTuyHid Tpyni NMepeBaKal0Th 3al03MYECHHS 3 AMOHCHKOI MOBH,
HaIMPUKJIIA;
laido — «smoHChKHiA Pi3HOBU (PEXTYBaAHHS;
Basho — «m’sitHaaisiTiMaT4eBril TYpHIp 3 00pOTHOM CYyMO» Ta 1HIII.
. Pemiris.
satsang — «iHayCbKa MPOTOBIIbY» (CAHCKPHUT)
zazen — ¢MeauTAaIlisA y A3€H Oyau3mMi» (sI1.)
sesshin — «TpuBamii Iepiol ycaMiTHEHHS 1 MeIUTAIlil y J3eH Oyanu3miy» (SI1.)
. Menununa.

shiatsu — «pizHOBHI Macaxy, IKUH 3HIMAE O1J1b, BTOMY 1 TaK iy (AI1.);
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sulfazin\sulphazin — «cynabasin - JKu 171 JIIKYBaHHS [ICHXIYHO XBOpHX» (poc.).

[TepeBakHa KUTBKICTh 3aII03MYCHB — I1€ HA3BU HOBHX MPEIAMETIB, SBHIII, TOHSTH,

HaAITPUKJIIA;
suiseki — «mOHChKE MUCTELITBO 30MPaHHs 1 PO3MIIICHHS KaMEHIBY (I1.);

infitah — «EKOHOMIYHA TMOITHKA BITYMHEHUX JIBEPEH, 3apoBaHKEHA
A.Canatom» (ap.).
amour fou— «crminme 3axomuieHHs, Hajka 3akoxaHicTe» (¢p.) (mapanenbHe B
aHTJICHKIA MOBI citoBo infatuation).

binbma  yacTuhHa 3aMO3WY€Hb, 1[0 € HAWMEHYBAaHHAMH  BIJIOMHX HOCISIM
aHTIICHKOT MOBU TpPEAMETIB (SBUI, TMOHATH), MpHUMIIIA Ha 3MIHY BJIACHE
aHTJIIACHKUM OMMCOBUM 3BOPOTaM, HAITPUKJIIA];:

Kilometrage — «xinomerpaxk» (dpp.) 3amicte anrmiiicekoro the number of
kilometers covered or traveled;

Anshinksen — «sSMMOHCHKMIA INIBUIAKICHUA TaCAKUPCHKUN TMOI31» (sI1.) 3aMICTh
anrmiicekoro high-speed passenger train of Japan.

Otxe, 3amMo3uYeHHs, SK OJWH 13 CHOCOOIB YTBOPEHHS B aHTJIIHMCHKINA MOBI1
HOBHUX CJIIB 1IMO3HAYCHb HE BUSBIIAE TCHJCHINI J0 aKTHUBI3alli. Yy TaKui crocid
3’ SIBUJIOCS OJIM3bKO 5% 3araJibHOI K1JIbKOCT1 HEOJIOT13MIiB. [nsxom
3aro3WYeHHs MOTpeOr HOMIHAIlT  HalJacTile 3aJ0BOJIBHSUTMCSA — TOJI, KOJIH
BUHHKaNa HEOOXINHICTh BIAOOpa3UTH peanii CyCHUIbHO-TOJITUYHOTO JKUTTH,
CIOPTY UM HAYKOBI JJOCSITHEHHS TI€1 UM 1HIIOI KpaiHU.

Heonorismamu € 1 Ti cioBa, KOTpl YTBOPIOIOTBHCS 3a MPHUKIAJTAMH BKE
ICHYIOUMX y MOBHII cuctemi ciaiB. MoBa iJie mpo CIIOBOTBIP, PO TaKl peryJspHi
CJIOBOTBOpPUI TPOIIECH SIK: KOHBepCiaA, apikcauin, Komnpecis, aopesiamypa,
oe3zapikcauyin, 0CHOB0CKIAOAHHA, BI0OKPEMJIeHHA 3HaueHb. Po3risHemMo ix
JOKJIQHIIIE.

Kougepcis, sk criocid TBOpEHHST HOBUX CJIB IUISIXOM JEpUBAIlii 3HaYHO 3HU3HB
CBOIO AKTUBHICTh 1 IIOCTYHNAE€ThCS BCIM IHIIMM CIOCO0aM CJIOBOTBOPEHHS.

Kongepcia — 0Oe3adikcanbHuil 3aci0 CIOBOTBOPY, MPU SIKOMY YTBOPEHHS HOBOI
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YaCTUHA MOBHW Ha TPYHTI OJHOTO KOpPEHS BHUKJIMKAE€ BHYTPIIIHI 3MiHHM MOBHOI
OJIMHUIII.

[Ipu xoHBepcii yTBOPIOETHCS OMOHIM, CEMAHTHYHO TMOB'S3aHUN 3
MOYAaTKOBUM CIIOBOM. 3pO3YyMITH 3HAYEHHS HOBOYTBOPCHHS MOXKHA, CIUPAIOYUCH
Ha 3HAYCHHs movaTtkoBoro cioa: The actor was hissed off the stage. — «Axkropa
31THAJH 31 CLEHU HTMKAHHIM.

3HayHa KIJIBKICTh JI€CTIB YTBOPIOEThCS  BiJ CKIIAJHUX IMEHHUKIB: 10 SOft-

dock Bix soft-dock - «ctmkoBka opOiTampHOI cTaHIi», 10 carpool Bix carpool —
«KEpYBaHHS aBTOMOOLJIEM TIO Yep31».

Sk 1Ha momepeaHix eTanax po3BUTKY MOBU, YTBOPEHHS IMEHHHKIB BiJ] I1€CIIB
B HAIll YaC MEHIII MPOAYKTUBHE. SIK BIJIOMO, II€ TIOB’S3aHO 3 TUM, 1[0 B aHTJIIMCHKI
11 MOB1 IMEHHHMKHU JIETKO YTBOPIOIOTHCS Bid Ji€ciB IUmixoM adikcariii. Benuka
KUIBKICTh HOBUX 1MEHHHUKIB YTBOPIOETHCS LUISIXOM KOHBEPCIi BiJ MPUKMETHUKIB.
Tyr 0co0AMBO TPOAYKTUBHI IMEHHUKH YTBOPEHHI BIJI NPUKMETHUKIB, Kl
3aKiHYYIOThCS Ha —iC, Hanpukiazd: acrylic, astigmatic, geriatric, prepsychotic.

Bci 111 oguHuIl yTBOpEHi 32 MPUHILUIIOM CXOXHUM 3 TAKUMHU  BIJIOMUMHU, 5K
alcoholic, lunatic, critic. 1likaBo # Te, mo B Hall 4ac OO0 Oy/Ib-AKOr0 IMECHHHKA
cranu jJojaBath dacTHHKY —aholic, oTpumyroun mnpu 1LOMY BiIMIHHO-HOBE
3HAYCHHS CJIOBA, HAPUKIIA]T;

workaholic — «ironuHa, sika TFOOUTH MPALIOBATHY;

clotheaholic — wriroguHa, sika TFOOUTH OIAT»;

milkaholic — «ronuna, sika TF0OUTE MOJIOKOY.

Tak sk 1 1711 adikcaTbHUX 1 CKIAAEHUX HEOJIOTI3MIB, JIJI1 HOBUX KOHBEPTOBAHU
X YTBOpPEHb XapaKTepHa TEHJICHIIIS 10 0araTOKOMIIOHGHTHHUX CTPYKTyp. Tak,
IMECHHMKM MOXYTh YTBOPIOBATHCH BiJ JI€CTIBHUX BHUpa3iB, Hampukiazi: WOrk-to
rule - «BucTyn poOITHHMKIB 3 BUMOTaMH JOTPUMYBATHUCH BCIX MYHKTIB TPYHAOBOI
JIOMOBJIEHOCT1». YHIKaJbHUM €, TaK0X, KOHBepToBaHe mgiecioBo R.S.V.P. -

«BIAMOBIIATH HA 3aIpPOIICHHS», YyTBOpPeHe BiA ckopoueHHs R.S.V.P. (mouaTtkosi
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OykBu (panmy3pkoro Bupasy Repondez, sil vous plait — «Bignosigaiite Oyab
Jackay), sike 3aCTOCOBYIOTh B KiHII JiUcTa-3ampoiieHHs. [locumoeTscst TeHAeHIIs
70 YTBOPCHHS KOHBEPTOBAaHUX OJUHUIL Bix ycikans: to frag — «BOuBaTH
croco0oOM po3usieHyBaHHs», {0 psych: y Bupasito psych outie miecioBo Mmae
3HAYCHHS «IPHUTHIYYBaTH TICHXOJIOTIYHOY, Y BHpa3i to psych up — «ctumyioBary,
XBUJTIOBATH.

Sk BiOMO, KOHBEPTOBAHI OJIMHUIII SBJISTFOTH COO0I0 OCOOTUBUIA THII JICPUBATIB,
TaK SIK iX TBOPEHHS HOCUTHh BHYTpIIIHIN (ceMaHTHYHUI) XapakTep. Buxomsun
3 TICHOTO 3B’SI3Ky MIJK CHTMAaTHKOIO Ta IMaparMaTUKOI0 HEOOX1THO MpoaHai3zyBaTu
T1 CEMaHTUYHI IIPOLIECH, SIK1 CYIIPOBOIKYIOTh YTBOPEHHS 110 KOHBEPCI|.

3aranpHa  cXeMa CEMAHTUYHHUX 3MiH TPH YTBOPEHHI  JIE€CIIB BiJl IMEHHUKIB
(HeXKMBUX ICTOT) MOXe OyTH TMpejicTaBieHa SK: NPUIIYIIEHHS  CEeMHU
“mpeaMEeTHICTh” Ta JOJAaBaHHS CEMM “MISTU 3a PaxyHOK IpeaMmera’, siKka crala
CTep>)KHEeM HOBOTo 3HaueHHd. Hampuknan: to cassette — «craButu Kacety B
MarHiToQpoH.

[Ipu yTBOpEHHI1 JI€CHIB BIJl IMEHHHKIB (KUBHUX 1CTOT) B1IOYBAETHCSA MPUIITYLI
CHHS CeMH “icToTa” 1 J0JaBaHHSA CEMH “HISATH 3TiHO 3 icToTor”. Hampukian:

to butterfly — «1iTatn 6€31iIBHO TIO MICTY SIK METEITHK.

[Ipu yTBOpeHH1 IMEHHHKIB BiJi TPUKMETHUKIB HA CEMAaHTUYHOMY PiBHI BiJIOYB
A€THCS MPUIITYLIEHH CEeMH ‘‘AKICTh’ 1 JOJABaHHS CEMH ‘“TIpeaMeT’, siKa CTae
[EHTPOM 3HaueHHs CyOCTAaHTHBOBAHOI OJIMHUII, HAMPHUKIAL;

Acrylic — «akpwt (CHHTETHYHHUI MaTepian)y.

TakuMm 4YMHOM, TpU KOHBEpCIi BiAOYBA€TbCA PO3IIMPEHHS 3MICTY TOHSTTS
(TOarOThCS HOBI CEMHU).

OcHoBHAa Maca KOHBEPTOBAaHHX HEOJIOTi3MIB OOMEXKEHa Yy BUKOPHUCTAHHI TIO
npodeciiiHomy napamerpy. B pesynbpTaTi aHamizy BHIUTWINCH Ciayrodi chepu
npodeciitHol audepeHmianii KOHBEPTOBAHMX HEOJIOTI3MIB: CIOPT, MEIUIIMHA,
KOMIT'FOTEpHA  TeXHika, oOcBiTa, mnoiituka. Hanpukmaa: — Compulsory —
«00OB’sI3KOBa MpoOrpaMa», 0OMeXeHe B BUKOPUCTaHHI CIOPTUBHOIO cdeporo, to

acupuncture — «1ikyBaTu roikamm» — npogeciero MeaukiB, t0 access — «ao0yBatu
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JaHl 13 3amam’sITOBYIOUOIO0 TPHUCTPOI KOMIT'IOTepa» oOOMexeHe cdeporo
Mmikpoenekrponiku, passfail — «cucrema oriHOK 3HaHB CTyAeHTIB 0e3
nuQepeHIifoBaHNX OIIIHOK» 3aCTOCOBYEThcs Yy cdepi ocsitu, military —
«BIMCHKOBUIY, t0 SUMMIt — «mpuiiMatu y4acTh B 3YyCTpidi Ha BHIIOMY DiBHI»
oOMexeHe c(heporo MO TUKH.

Craigyrounii crioci® Ha3uBaeThCs adikcaJIbHUM CIOCOOOM TBOPEHHS HEOJIOT13MiB.
AdikcanpHi OAMHMIN, SK TPABUIO, CKIAMAIOTHCS IMUJIKOM B PYCHi aHTIIHCHKHX
CIIOBOTBOPYUX Tpaiulii. IX Mopdosoriuna CTpykTypa i XapakTep MOTHBALii
3HAUEHHS YCKJIQHIOEThCS YSABJICHHSIMHU HOCIIB aHTJINACHKOI MOBH PO 3BUYAiHE 1
CTaHJapTHE cjioBo. Tomy MoOsiBa MOXIJHHUX HEOJIOTI3MIB CBIJOMO TOMIYa€ThCS
HOCISIMA MOBH T1JIbKU TOJI1, KOJIU BOHU YCBIJIOMJTIOIOTH HOBU3HY 3HAYEHHS CJIOBA.

Lleit cmoci6 mepeBakae Mpu yTBOPEHH1 BilacHe Heosori3miB. IloximHe clioBo,
TaK sSIK 1 CKJIQJHE, XapaKTEPU3YEThCS PO3UICHOBAHICTIO 1 HAABHICTIO BHYTPIIIHbOI
peauKaIii.

AdikcanbHl oauHULI CKIaNal0Th 24% BCIX HOBOYTBOPEHb 1 B HE3HAUHINW Mipi
MOCTYMAIOTHCS CKIATHUM ciioBaM. OJIHaK HIKOJIM I1I€ B 1CTOpIi aHIJIHChKOI MOBU
KUIBKICTh adiKCiB He OyJia HACTUIBKK 0aratoro Ta Pi3HOMaHITHOIO, SIK B HAIII Yac.

Bceboro 3a octanHi 20 pokiB B yTBOPEHHI HOBHX CiiB Oyno BukopuctaHo 103
cydikcu: -ability —able ,—ac, —acy, —ance, —ant, —ative ,—ed, —ee, —er\or, —ery, —ing,
—ion, —ional, —ish, —ism, —ist ta Gararo iHmmMx. B yTBOpeHHI HOBUX OJMHHIIb
aKTHBHY y4acTh OepyTh HamiBcydikcu: -athon, —gate, —friendly, —a\oholic,
pedia\paedia ta immri.

IIpedikcasbHi HOBOYTBOPEHHSI HE Taki OaratouyucesibHi, X04a KIJIbKICTh Mp
edikciB Ta HamiBIPeQIKCiB MEPEBUITYE KUTHKICTh CY(IKCIB Ta HAMIBCY(DIKCIB.
Cepen mpedikciB mmepeBakaroTh OAMHMII JATHHCHKOr0 MmoxomkenHs: a(n)-, aero-,
agri-, anti-, audio-, Euro-, extra-, flexi-, poli-, porno-, post-, Ta inmii.

Cepen HaMOLIBII MPOAYKTUBHUX TpedikciB ciaia BigmiTuTH: anti-, co-, de-,
non-, post-, pre-, ne-, sub-, in-. Haii0iIbIIOI0 MIpOI0 HOBHU3HH BOJIOIIIOThH

OJIMHUIII, CTBOPEHHI 32 JIONIOMOT0I0 HOBUX a(pikciB Ta HamiBagiKCiB, TAKUX fAK: -0N,
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—ase, —sol, —nik, —manship, —eco, —mini, -maxi, —mega, —eine, —oholic, —dial-a-,
flexi, 1 Tak mami. Hanpukoan:

Antiviral — «arTHBIpYCHA ITpOrpamMa B KOMIT FOTEPi»;

MinidisC — «MaJIeHbKH TUCK IS KOMIT IOTEPIB, IJICEPIBY;

Teleshopping — «poOHUTH OKYIIKH 3a IOTIOMOTOI0 KOMII FoTepa i TenedoHay;
Superscalar — «Mikponporiecop KOMIT'IOTEpa, SKAH BHKOHYE OUIbIIE OJHI€]
THCTPYKIIII Biipa3y»;

Telebanking — «dinancoBa opranizamis, sKa O3BOJSIE KIIEHTY pPOOUTH
OaHKIBCBKI OTEpallii uepe3 KOMI I0Tep.

[TonynsipHuii B aMepUKaHCHbKOMY HEOpPMaIbHOMY CHIJIKYBaHHI Mpedikc M
ega-, sKMi BHUCTYyIA€E SK MIICUIIOIOYA YacTHHKA. B ocTaHHI poku 1el mpedikc
aAKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B JIEKCHMKOHI MIJUTITKIB. Hanmpukian, ais BUpaKeHHs
BUIIO1 OIIIHKYU SIKOICh MOJIi JFOJMHH BUKOPUCTOBYEThCs ciioBo megadual — «moch
nayxe xopoiey». —Dual B taHOMy BumIanKy BUKOPHCTOBYEThCS B 3HA4YCHHI “‘B JiBa
pasu kpamuii”’. Hepiako uel mnpedikc 3acTOCOBYETbCS B MHCTEHTBI Ta IIOY
013Heci. Hanmpukia;

A megabook is a book expected to be a megahit, perhaps making somebody
megarich. 4 megafirm — «Benuka dipma, 6i3HECH;

Megaprojects - «IpoeKT BETUKUX PO3MIpIB, TIyKe JOPOTUH Ta CKIIAIHHI.

Inkomn CIOCTEPITa€ETHCS MPOTUIICKHUIN MpoLec - HaniBadikc
CIY’KUTh 0a3010 I ~ yTBOPEHHS IMEHHMKIB UM  NpUKMETHUKIB. Hampukian,
IMEHHHMK MaxXi- M0Ch AyXX€ BEJIUKE, YTBOPUBCS BiA HamiBadikca Maxi- misixom
KOHBEpCIi.

CydikcanbHi OJIMHULI MTOCTYMAIOTHCA MPEdIKCATHPHIM B KUTbKICHOMY BITHOIIEH
Hi, OJJHAK BOHHU OLIBII BXKUBaHI B MOBCSIKACHHOMY CITIJIKYBaHHI 1 B OUIBIIINA Mipi
MO3HAYECHH1 TOMITKOIO “‘CJICHT” .

Tak, OJHMM 3 CaMHUX BXXKMBAHHUX CIICHTOBUX Ccy(dikciB € cydikc —y\-ie. CioBa,
YTBOPEHHI 3a MOro JOMOMOTOK OOMEXKEHHI Yy BHUKOPHUCTaHHI paMKaMu
Heo(DIIIHHOTO CIUIKYBaHHSI, MEPEBAXKHO cepea MoJioAl. Hampukian:

Groupie — «IpUXUIBHUK SKOICh TPYITH YU 31PKH, SKUW BCIOAH iX CYIIPOBOIKYEN;
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preppie — «yd4eHb MNPUBATHOI MPHUBIJICHOBAHOT INKOJINY» (BHUKOPHUCTOBYETHCS 3
1POHIEI0 MPEJCTAaBHUKAMU CEPETHBOTO KIIACy);

fundie — «pyngamenTaiict, 0cOOMUBO peNiriiHu, a0 WieH paJuKaabHOI TPYIH,
PYXY 3€JICHUXY:

The “fundies "in the multi-national organization [Greenpeace] object fiercely to
Solos size and fuel consumption and want a greener wind-assisted alternative,
while the “realos” say they need something strong and fast enough to compete
naval ships.

Sk 1BcliHIN €JIeMEHTH MOBH, a(iKCH MIITAIOTHCA 3MIHAM 1 PO3IIUPEHHIO
3Ha4YeHHS. 3MiHaM ITiJIIaJIMCS CIIOBOTBOPYI elieMeHTH anti-, super-, counter-. [lo
3HA4YeHHSA anti — «OpoTHIis» J0AAOCh HOBE — «Te, IO CKIAJA€EThCS 3
aHTHpPEYOBHHM». anti-man, anti-world, anti-nucleus. 3wmiHi miggaeTbCS TaKOK
cydikc —ism. Y cydikca 3’BISI€THCS HOBHIA BIATIHOK 3HAYEHHS — «IPHUXWIBHICTH
10 4orock» : hippyiSm— «HpuUXHIBHICTE 10 KyJIbTy Ximiy; afroism —
MPUXUIBHICTB A0 KyJIbTYypu A]puxmy».

Takum uWHOM, CcydacHUH cTaH adiKCAIbHOI CHCTEMHU XapaKTEePU3YEThCS
MOsIBOI0 HOBHX a(ikciB Ta HamiBaikciB, HOBHUX 3Ha4€Hb aiKCIB 1 BapiaHTIB
(BiATIHKIB) 3HaYEHb, HOBHX MOJIEJICH Ta OOMEKECHD Ha X B)KWBaHHSI.

Hactymnnuii crioci6 TBOpEHHSI HOBUX CJ1B HA3UBAETHCS 0CHOBOCKJIAAHHS.
3a OCTaHHE NECATIIITTS HOTO pojb 3HA4YHO 3pocia. Cepesl CKIaaHUX HEOJIOTI3MIB
B IIUIOMY TI€pEBaXXarOTh JIBOKOMIIOHEHTH1 OJuHUII. OCHOBHMMHU MOJCISIMU
poI0BXKYyIOTh 3amumiaTtucs mojaeni N+N — N; A+N — N.

Cepell HOBUX CKJIQIHMX OJUHUIIb — IMCHHUKIB MOYKHA BIAMITUTH TaKi:

Islington person — «npuHWKYYHIA TEPMIH ISl CEPETHBOTO KIacy»;

power lunch — «pob6ounii neHd (00i7), e HA BUCOKOMY PiBHI OOTOBOPIOIOTHCS
MOJITUYHI Ta O13HECOBI MTPOOIIEMUY;

ethnic cleansing — «MacoBe BUTHAaHHS, YW BUHHUIICHHS JIIOACH ETHIYHOT
MEHIIOCTI UM PENIriiHOl TPy Ha MEBHINA TEPUTOPII»;

gestere politics — «moyiTH4HA aKiis, sKa 30CepeKeHa NEepIIOYeproBo Ha

HApOJHUX IIHHOCTSIX Ta BILTUBOBIA HAPOIHINA TyMIT1»;
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hot button — «pe3ynbTaT Yu WiKaBiCTh, IO CIIOHYKAE JIFOIEH 3pOOUTH 0COOIMBUI
BUOIp (HampWKIaa, cepel CIOXHBYMX TOBAPIB, MOJITUYHUX KaHAUAATIB YU
COLIIATIBHUX CTPYKTYP)»;

safe haven — «3axucna 30Ha B KpaiHi, MpU3HAYEHA ISl WICHIB PEINIriHHOT 4H
CTHIYHOT MEHIIIOCTI»;

short sharp shock — «pexxum mnpu3HaueHW Ui yTpUMaHHS O0€3MOCePEHBO
BaXXKUX 31TKHEHb, HETIOPO3YMIHbY;

stakeholder economy — «ekoHOMiKa, B SKii KOXEH 4IEH CYCIJIbCTBA
3aIliKaBJICHUH B EKOHOMIYHOMY MTPOTPECI».

OpnHiero 3 HAMMOMMPEHIMMX 0araTOKOMIOHEHTHUX MOJIeel cTana MoAeib 31
cioBoM —like-: straight-like responsibility — «mpsiMa BimoBiTambHICTEY;

dotted-like responsibility — «BiamoBigaIbHICTh MOIJICHA HA IBOX.

HacTtynHuii crnoci® yTBOpEHHS HEOJIOTI3MIB HA3UBAETHCS BiTOKpPeMJICHHSI
3HavYeHsA. BiJOKpeMIIEHHsS] 3HAY€HHS - BHJIUICHHS CJIOBA B OJJHOMY 31 3HA4€Hb B
CaMOCTIIHY CIIOBHUKOBY OJMHUIII0. BiTOKpeMIIeHHsS 3HAUYE€HHS BIJOYBA€THCS MPU
3HUKHEHHI CEMaHTHUYHOTO 3B’S3Ky MK YTBOPEHHUM 1 TMOYATKOBUM 3HAYCHHSIM.
Hanpuknaa, imeHHuk a ton— «TroHHa» (paHillle MaB HamucaHHs tun)
BIJIOKPEMITIOETLCSL 3HAYCHHSM clioBa a tun — «Benuka Ooukay. ImenHuk pound —
«pYHT CTEpHIHTIB» BUHUK B pe3yJbTaTl BIJIOKpEMJICHHS 3HAYEHHS Mipa Baru.
[Ti3HiiIe 11e 3Ha4YC€HHS BIJOKPEMMIIOCH TICIs TOTO, SIK 3aMICTh Cpi0ia, PyHT SIKOTO
OyB TPOIIOBOIO OAMHMIICIO, B SKOCTI TPOIIEH MOYaald BHKOPHUCTOBYBATH 30JI0TO,
SKE€ BIAPIZHSAIOCH BiJl cpibia 3a Baroro. BimokpemiieHHS 3Ha4YeHHS — OCOOJIMBE
SBHUIIE CXOX€ 3 IHIIMMU CHOcO0aMu CIOBOTBOPEHHS JIMILIE MO KIHLIEBOMY
pe3ynbTary. A came: Tak AK 1 mpu Mii 1HIIMX CHOCO0IB, MPU BIIOKPEMIICHHI
3HAYEHHS YTBOPIOETHCS HOBA CIIOBHUKOBA OJTUHUIIA.

Cepen HeperyJsipHUX CHocoO0iB yTBOpPEHHS MOP(OJOTTYHUX HEOJIOT13MIB
HaWOUIBIN MPOAYKTUBHUM B OCTaHHI JACCATHIITTS € CKOPOUYEHHS, Ki B1IOMBAIOThH
TEHJICHIIIIO JI0 pallioHaii3allii MOBH, 10 €KOHOMIi MOBHUX 3ycwiib. He nuBiIsuuch
Ha Te, 0 CKOPOUYEHHS CTAHOBJIATH JIMIIE HE3HAYHUI MPOIEHT Bij yCi€l KUIBKOCTI

HEOJIOTI3MIB, 1X YHMCIIO MOCTIMHO 3pocTae. 3 YOTUPHOX BU/IIB CKOPOUYCHHS (abpeBiat



27

ypH, aKpOHIMHU, YCIUEHHsI, 3JUTTA) IIepeBakaloTh YCiueHHs ciiB. Tak gk 1 Ha
MOTEPE/IHIX eTamax pO3BUTKY MOBH, OCHOBHUM THUIIOM YCIYCHHSI € aroKOIMU
(yciuenns ¢inanbHOI yacTuHm). [Ipu 11pbOMy yCiUE€HHIO TiJA€ThCS 1is1a Mopdema:
anchor< anchorman— «ornsmgady HOBUH, SKHH KOODAMHYE Teje- YH
panmionporpamm». lle cioBo oOMexeHe Yy BHUKOPUCTaHHI aMEpPHUKaHCHKUM
BapiaHTOM (B OpUTaHCHKOMY BapiaHTi iCHye CJOBO presenter). A6o >k Bi3bMEMO
cioBo detox<detoxification — «dJactuHa JiKapHi Yd KIIHIKH € JIKYIOTh
AJTKOTOJTIKIB 1 HApKOMaHiBY». [HKOIHM yCciueHHI0 mianaeTbest yactuaa Mopdemu: lib<
liberation.

BignoBigHO 3 TpaAMIIEIO 1 HOPMOIO  OUIBII  TMONIMPEHUMHU € 1HILIaTbHI
ckopoueHHs (edepusuc): chauvinism<male chauvinism, butylnitrite< (iso)
butylnitrite - «HapxoTHKY.

[Ipuknaau ycluyeHHs CepeIMHHM CJI0Ba (CMHKOMM) HeOaraTo3HavHi:

closed caption<closed circuit caption — «TuTpu TeNneBi3iiHUX Mporpam s
TITyXUX);

ecotecture<ecological architecture —  «apxiTekTypHMii  AuW3aiH, AKUAN
BIMOBIZa€ moTrpebaM  CHOTOMHIIIHIX  CIY’)KO  OXOpPOHHM  HaBKOJHUIITHBOTO
CEepEIOBHIIIAY.

OcoOnMBICTIO yCiUeHHS € 1X 3HWKCHHA CTHJIICTHYHOrO  3a0apBIICHHS 1,
BIJIMOBIJTHO, iX BUKOPUCTaHHS OOMEXEHE paMKaMU PO3MOBHOI MOBH. Y CIYEHHS
HalOUIbII XapakTepH1 MJis PI3HUX TUIIB CJIEHTY (IIKUIBHOTO, CHOPTHUBHOIO,
razeTHoro). Cepe/ MPUBEICHUX BUIIE MPUKIIAAIB TEPEBAKAIOTh TA3€THI YCIUCHHS.
Tak, upmanship gacto 3’sBIA€TbCS HA CTOpIHKaX aHIIIHCHKUX Tas3eT 1
BUKOPUCTOBYETHCSI B pEKjIamMax, B PEKOMEHJAIIAX SK JOCSITHYTH YCITIXY.
Hanpuxian:

Upmanship is the art of being one up on all the others.
Hospital upmanship: My Doc is bettern yours.
Cepen CKOpPOYEHb BEJINKE MiCILIE 3aiiMaloTh abpeBiaTypH 1 aKpOHIMHU.

Yacrime Bchoro adpesiallii MiAJAOTBCA TEXHIYHI TEPMIHHM, Ha3BU rpyn Ta
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opraHizaiii. 3BUYallHO aOpeBiaTypu BUKOPUCTOBYIOTH dYacTillle, HIXK cami
TEPMIHH:

VCR - video-casette recorder — «BigeoMaraitogpon»

PC - personal computer — «repcoHaIbHUI KOMIT'FOTEP)

MTV - Music Television — «kaHanm KaOCJIBHOTO TelleOaueHHs, KA Tepelae
PI3HOMAHITHY MY3HKY.

SIx mpaBuIIO abpeBiaTypyu BUMOBISIOTECS OyKBaMH:

1.V. (intravenous) - «BHYTPIIIHbOBEHHHUIN.

HoBuM € BIZICYTHICTh KpamnoK Miclig KO>KHOT OyKBH abpeBiaTyp, 10 30JUXKYE iX
3 aKpOHIMaMH.

Ha Bigminy Bij abpeBiaTyp, aKpOHIMH BHUMOBJSIIOTbCS K TIOBHI CJIOBA.
Hanpuknan:

SALT (Strategic Arms Limitation Talks) - «meperoBopu mo 0OMEKEHHIO
CTpaTeriaHoi 30poiy;
OMOQV (one member, one Vote) — «0uH YJICH, OJJUH TFOJIOCH.
OaHuM 13 caMUX NOMYJISIPHUX aKPOHIMIB €:

GASP sikuii BUKOPUCTOBYETHCSI B MOBI JAEKIIBKOX TPyM, AKi OOPIOTHCS MPOTH
3a0pyJHCHHS  HABKOJMIIHLOTO  cepemoBuina: Group Against Smoke and
Pollution. Chepu BuKOpUCTaHHS aKpPOHIMIB, SIK MPABWIIO, YITKO BHU3HAYCHHI Ta
oOMesxeHHI. OOMEXEeHHsI Ha BUKOPUCTAaHHS aKpPOHIMIB MPUIHACAHI JIEHOTaTUBHUM
3HAQYEHHSIM CJIIB, SIKI BXOJATH B HUX. Tak, OAMHUIII TUITY:

MiPS, RAM (random-access memory) — «omepaTiBHA aM'sITh»

ROM (read-only memory) — «mam'sTh JuIne JUisi YUTaHHS» OOMEXEHI Yy
BUKOPHUCTaHHI y cepi KOMIT IOTEPHOI TEXHIKH,

PINS (person in need of supervision) — «oco0a, sika moTpeOye HATISIIY»;
SWAT (special weapons and tacticS) — «cneriasibHa 30posi Ta TaKTHKa»
BUKOPHCTOBYIOTHCS B FOPUCTIPYACHIIII.
FOB (friend of Bill) — «npuxunsauk binna KiiatoHa

TINA (there is no alternative) — «BiICyTHICTb aIbTEPHATUBUY — Y TOJITHII.
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[HKOMM aKpOHIMH YTBOPIOIOTHCS Yepe3 MOTAT 10 OPUTIHATIBHOCTI, HANPUKIA/,
Oprasizailis sika 60peTbcs 3 MaJiHHAM, CTBOPHIIA AKPOHIM:
ASH — «rromim» (Action on Smoking and Health).

OnHuM 13 BUSIBJICHb 3aKOHY €KOHOMII MOBHMX 3ac00iB MOXHa BBa)KaTH
YTBOPCHHSI TEJIECKOITHUX HOMIHAIIIA Ta 3JMTHUX CIIB. 3-TIOMIX HEOJOTi3MIB
OCTAaHHIX IECATWIITh HAMIUA€THCA TEHAECHIISA M0 30UIBIICHHS OIWHHUIL ILHOTO
tury. Cepell HUX MEePEeBaKaOTh YAaCTKOBI CJIOBA-3JIMTKH, TOOTO OJWHUIN, B SKUX
MOETHYETHCS OAMH YCIYCHHWH eJIeMEeHT 1 MoBHAa ¢opMa APYroro eJIeMEHTY.
Haii6iabp11 npoayKTUBHUM THI (hiHATBHOTO YCIUYEHHS MEPIIOro KOMIIOHEHTY:

Europlug (European plug) — «elleKTpoBHIIKa, SIKAa 3aCTOCOBYETHCS y BCIX
KpaiHax €Bponuny;
sigaretiquette (sigarette, etiquette) — «curapHuii THKET.
TeneckomnHi HOMIHAIli YaCTO CTBOPIOIOTHCS JUISl TO3HAYCHHS HOBOT'O

riopuny: Beefalo (beef, buffalo) — «ri6pua kopoBu Ta 6i30HaY.
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Bucnosku 10 1 po3ainy
HeoJiorizMmom Ha31MBalOTh HOBOCTBOPEHHM TEPMiH, aBTOPCHKE CIIOBO a0
dpa3y,mo nepedyBae B MpoIieci BXOHKCHHS B 3arajbHE BUKOPUCTAHHS 1 IE HE
BKJIIOYEHA JI0 JIEPYKaBHOI Ta 3arajibHOBKMBaHOI MoBU. Karteropiss HeosorizmiB €
ICTOPUYHO 3MIHHOIO. BUHHMKAIOTH € HEOJOTi3MU TOMY, IO 3'SBISIOTHCS HOBI
IpEIMETH 1 OHATTS.
OcHOBHMMH  croco0aMH  YTBOPEHHS  HEOJIOTI3MIB € CIOBOCKIAOAHHS,

agixcayis, Koueepcis, 3nummsl, CKOPOUeHHs. ma 3aNn03UYeHHsl.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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PO3J1JI 2
OCHOBHI CIIOCOBY TBOPEHHS HEOJIOT'I3MIB Y CYUYACHIH
AHIJIACBKIA MOBI
2.1. ®yHKIiOHYBAHHSA HEOJIOTI3MIB y Cy4YacHil aHTJIIMCBLKI MOBI

CTpIMKO PO3BUBAETHCA CYCIUIBCTBO, TOCTIMHI 3MiHH 1 HOBOBBEIICHHS B
COIllajbHIM, EKOHOMIYHIN, HayKOBO-TEXHIYHIA cdepax >KUTTI HE MOXYTb HE
BimOuBatrcs B MOBi. CIIOBHUKOBHUH CKJIaJI MOBH MOCTIHHO TTOTIOBHIOETHCS HOBUMU
OIMHUIIAMH. TaK0X MOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS 1 PO3BUBAIOTHCS CIIOBOTBOPYI MOJIEITI
HeosiorizMiB. CaMe TOMy 3a/1auet0 MPAaKTUYHOI YACTUHU JUILIOMHOI poOoTH OyIo
IIPOAHANI3YBATH SIKI CIOCOOM TBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB NEPEBaXalOTh y CydacHId
aHTJIACHKINA MOBI.

JUist  TOCHIJDKEHHS TOCHYXWIM MaTeplald TaKuX OHJIAH-BUJIAHb SIK
Wikipedia, the free Encyclopedia, Stud24 (Stud.24.ru), Librar (Librar.org.ua),
Englishdom (Englishdom.com), Preply (preply.com), T&P (theoryandpractice.ru)
ta Ukrbukva (ukrbukva.net). Takox mnms mocimiKeHHs MOCTYTyBajlW MaTepiaiiu
OxkcdhopaAckKOro CIOBHUKY aHTIIUCHKOT MOBH, @ CaM€ HEOJIOT13MH, 1110 3'SBUIIUCS Y
CJIOBHHKY 3a ocTaHHe Aecsatupiuus (2007 — 2017 pokwn).

Jlns ananizy Oyno o6pano 80 HEOJOri3MIB Cy4acHO! aHTUIIMChKOI MOBH. Y
pe3ynbTaTi aHamizy Marepiany Oyjo BHSBICHO, IO 32 OCTaHHI JIECATh POKIB
YaCTIillle 3a BCE BUKOPUCTOBYBAJIUCH TaKl CIIOCOOM TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB SIK
CIIOBOCKJaJaHHs (TIOBHO3HAYHI 1 HEMOBHO3HA4H1) Ta adikcamis. MeHin
MOMYJISIPHUMHU BUSBUJIUCH TaKl CIIOCOOM TBOPEHHS SIK KOHBEPCisi, CKOPOUCHHSI Ta
3aIO3UYCHHS.

2.2. AHaJi3 10CJIiI7KeHHsI OCHOBHHUX CIOCO0IB TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB Y
Cy4YacHiil aHrJiiicbKiil MOBI

VY xoai mocnipkeHHsT OyJo BHUSIBJIICHO, IO CEPel BHUIIEHA3BAHUX CIIOCOOIB
TBOPEHHS MEPEBAKAE CJAOBOCKJIATAHHS (32 JOTIOMOTOIO I[LOTO CIIOCO0Y TBOPEHHS
Oyso yTBopeHo 68,75% ycix npoaHainizoBanux ciiB). [Ipu anamnizi 6yj0 BUSBIICHO,
[0 CJIOBOCKJIQAAHHS - OJWH 13 HaMBaXKIMBIMIKNX 3ac0o01B 30araueHHs MoBH. lleit

Croci0 € OIHUM 13 HalaBHIIIUX CIOCOOIB CIOBOTBOPY, 1, K BUSBUIIOCH Y X0l


https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=4&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiYv4Td0PfXAhVJEVAKHcNeCqsQFgg9MAM&url=https%3A%2F%2Fpreply.com%2Fblog%2F2015%2F11%2F25%2F15-interesnyh-neologizmov-v-anglijskom-yazyke%2F&usg=AOvVaw2u_oUGL2yUnDoOVAjE6_P4
http://ukrbukva.net/
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JOCITIKeHHS, 30epir B aHTUIMChKIA MOBI MPOAYKTUBHICTH 1 Ha Cy4acHOMY eTarll
HOTO PO3BUTKY. 3aBISKH MOMY, MOBa TIOTIOBHIOE CBi CIIOBHHKOBUH CKJIam H
yIIOCKOHAITIOE CBIN yCTpiit

CioBockiIajaHHAA - 1€ TIO€JHAHHA B OJIHY HAarojl0COBO-CEMAHTHUYHY
OJIMHUIIIO JBOX a00 OiibIE CIIIB YW KOPEHIB, IO TBOPSATH HOBE JICKCUYHE ITijIe
(mapMoix, BCeCTOPOHHIH, TPUKYTHHUK 1 T.11.).

Cepen mpoaHali3oBaHUX CJIIB OYyJIU Ti, 10 YTBOPEHI MOBHO3HAYHUM (3JIUTTS
JIBOX a0o0 OuNbIIe MOBHUX CJIB) Ta HEMOBHO3HAYHHUM (3IIUTTS ABOX a00 OLIbIIe
KOPEHIB) CJIOBOCKJIaaHHSIM.

IMpuxaagu: The key to a successful flirtationship is knowing that it will
not go beyond flirting. «Kirou 10 ycminmsoro uiipTy — 11e ycBiIOMJICHHS TOTO, IO
BiH HE BHI{/I€ 32 paMKH (QIIIPTY».

These words are an earworm. «I1i coBa HiIOM mapa3uTH y ByXax».

An emoticonis a pictorial representation of a facial expression using
punctuation marks, numbers and letters, usually written to express a person's
feelings or mood. «Emomiiika - 11¢ >KHBOIIMCHE 300pa)KEHHS BUpa3y OOIUYUsS 3
BUKOPUCTAHHSAM MYHKTYaI[IHHUX 3HaKiB, TUGp Ta OyKB, 3a3BUYAll HAITUCAHUX JJIS
BUPAXEHHS MOYYTTIB a00 HACTPOIO JIFOANHH.)

Can you make a guesstimate at it? «lIlfo T00i Kake 3 HBOIO IPHBOILY
iHTYiNisg?»
| went to use the landline, and | noticed some static when I got near a lamp. «51
30upaBcs 3arenedOoHyBaTH MO CTANMIOHAPHOMY TeJie()OHY 1 TIOUYB MEPEIIKOIN B
TpyOILll, KO OyB OIS JIAMITH. »

Tell students about risks of Internet and safe use of the Internet (cyber
bullying; appropriate information to post; predators; communication forums),
about appropriate email procedures and netiquette. «Po3kaxiTh CTyaeHTaM Ipo
PU3UKH, TIOB's13aH1 3 [HTepHETOM Ta Oe3MeyHuM BUKOpPUCTaHHSIM [HTEepHEeTY (Kibep
3aJIIKyBaHHS, BIANOBiAHA 1HOpMallis g nyOnikamii, Xuwkakd, Q(opymMu
CIIJIKYBaHHS), TPO  BIAMNOBIAHI TPOLEAYPH EJIEKTPOHHOI TIOMITH Ta MPO

MepeKeBUI eTHKET
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The secretariat will be invited to present the conduct of a webinar as an
innovative approach to knowledge transfer and capacity-building for different
countries in the ECE region. «Cekperapiary Oyze 3alipONOHOBAHO IMPEICTABUTH
iH(opMallito Mpo TPOBEJACHHS BeOiHAPIB B SKOCTI 1HHOBAIIIMHOTO MIJAXOAY 10
nepeaavl 3HaHb 1 CTBOPEHHIO MOTEHIIIAy /Ui Pi3HUX KpaiH B perioHi €EEK».

A few weeks after you and Jordan broke up, you started catfishing Zoey,
drawing her into a fake online relationship with Owen. «Yepe3 kinbka THXHIB
micist po3puBy 3 JKopaaHoM, BM moyand rpy 3 30i, 3aimy4aroud ii B (heHKoBi
OHJIalH BiIHOCUHU 3 OyeHOM»

The phablet is a class of mobile devices combining or straddling the size
format of smartphones and tablets. ®a6aer - cmaprdon, ekpan sikoro Oijblie,
HIXK Y 3BUYAtHUX cMapT(HOHIB, ajie BCE )X HE TaKUil BEIUKUHN, K Y TUIAHILIETIB.

He has his own textretary to send messages. «Y HbOTO € BIacHUH ceKpeTap
JJId HaACHUJIaHHSA HOBiI[OMJIeHB.»

You are this close to bridezilla territory. «Ille Tpoxwu, i TH IEpETBOPHIIICS HA
HECTEepIHY Hape4YeHy.»

Got a little bromance there, Castle? «Illo, Kacn, BiquyB y3u 4oJioBiuoi
APYKOU?»

Craftivism is a form of activism, typically incorporating elements of anti-
capitalism, environmentalism, solidarity, or third-wave feminism, that is centered
on practices of craft - or what can traditionally be referred to as "domestic arts".
«KpadTtBi3m - 11e ¢hopma aKTUBHOCTI, 10 3a3BHUYAll BKIIOYAE B ce0€ €IEMEHTH
aHTUKAIITAII3MY, €KOJIOTI3M, COJIJapHICTh ab0 (eMiHI3M TpeThOoi XBHII, SKa
30cepe/KeHa Ha MPaKTHIll pemeced. TpaauiiitHo e MOo)KHa Ha3BaTH "JoMaITHIM
MHUCTELITBOM"»

Widget to start, stop and manage scripts. «BixxeT 11s 3amycky, 3yMHHKH Ta
YIPABIIHHS CIICHAPISIMU.)»

The market for twintern positions continues to be segregated. «PuHok Miciib

JJIs1 TBiHTepHiB IMPOAOBIXKYE 3AJIUIIATUCA CCIPCTrOBAHNM.»
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Sending explicit self-generated text or images by mobile phone or instant
messenger, known as ‘''sexting', is becoming widespread. «lllupokoro
MOIIMPEHHS HaOyBa€ BiJCHJIAHHS BIIBEPTHX BIACHUX TEKCTIB YU 300pa)xKeHb 3a
JIOTIOMOTOI0  MOO1IbHOTO TeedoHy ado 1HTEPHET-TOBIIOMJICHb, BIJIOME SK
«CEKCTHHI.»

John ran down the stairs to the dry storage and walk-in, but when he got
there he couldn't remember what he needed. Consequently, he had to run back
upstairs to the kitchen, and look at his list again. This phenomenon is called
destinesia. «/[>koH CIyCTHBCS 1O CXO/axX J0 CyXOBaHTa)KHOTO CKJIay Ta BBIMIIIOB,
ajie KOJU BIH TyAM MOTpPANMB, TO HE MIr 3rajaTu, 1o oMy mnotpiOHO. Biarak,
oMy 3HaI00MIIOCH MITHATUCH HAa KYXHIO 1 3HOBY MEPEMBUTUCH CBiil cicok. Take
ABUIIE HA3UBAIOTh AMHE3i€10 MO0 NPUOYTTI y Micue NPU3HAYEHHS.»

HactynHum 3a KiIbKICTIO YTBOPEHHUX CJIIB CIIOCOOOM TBOpEHHS € aikcanis
(3a nmomomorow 1BOro crocody TBOpeHHS Oyino yTBOpeHo 22,5% ycix
IIPOaHAJI30BaHMUX CJiB). B aHrmiichbKiii MOBI, Ha BCIX eTamax il pO3BUTKY, YacTO
BUHUKAJIM HOBI CJIOBA 3a JIONMOMOTOIO J0JIaBaHHA /10 Bke ICHyrouux adikci. Sk
BUJTHO 3 JIOCJIPKEHHS, TO 1 HA Cy4YaCHOMY €Talli PO3BHUTKY adikcallisi 3aIUIIA€ThCA
OJIHUM 13 OCHOBHMX CITIOCOOIB MOIOBHEHHSI CJIIOBHMKOBOI'O CKJIaay aHIJIIMCHKOI
MOBH.

Adikcanis — e yTBOpeHHsI HOBOi OCHOBH 13 BX€ ICHYIOUO1 OCHOBH IILJISIXOM
JI0JIaBaHHS /10 HEI CJIOBOYTBOPIOIOYOI YACTKH, KA HA3UBAETHCS APIKCOM.

Adixcu OyBarOTh JBOX TUIIB: Cy(PIiKCH, K1 IPUEAHYIOTHCS A0 KiHIISI OCHOBH: teach
+ er = teacher; npedikcu, SKi IPUETHYIOTHCA 10 TOYATKy OCHOBH: un + happy =
unhappy.

Mpuxaagm: | took a selfie with a skeleton in my office. «51 3po6us cexndi 3i
CKEJIETOM Y MOeMY odici»

Both developed and developing country partners cited examples of
successful agritourism ventures, noting the benefits that accrued to other sectors.

«ITapTHepu 3 uKciaa PO3BMHEHUX KpaiH 1 KpaiH, 110 PO3BUBAIOTHCS HABOIUIH
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MPUKIIAJIA YCIIIIHUX MATPUEMCTB B 00J1aCT1 arpoTypHU3MYy, BiJ3Ha4yar04u BUTO/IH,
K1 3a0€3IeUyIOThCS 1HIIUM CEKTOPaM.»

Alex was on his way to see Dr James who regularly talked him through
his cyberchondria - a condition where any ache and pain is typed into a search
engine and comes out 'cancer'. «Aimekc ixaB mo Jikaps J[keiiMca, 3 SIKUM
peryJIipHO OOTOBOPIOBAaB CBOIO KiOEPXOHAPil - cTaH, KOJU Oyab-sSKUH CBIii
CHUMIITOM 3a0MBacII B ITOITYKOBHK, 1 3HaXO/JHIl, IO Y Tede paK.»

Her Government viewed recent incidents of cyberhacking in Singapore as a
highly serious matter. «li ypsSl BBaKAa€ HEMABHI IHIUACHTH 31 3J10MOM
ki0epnpocropy B CiHramnypi HaI3BUYaitHO CEpHO3HOI0 MTPOOIEMOIO.»

A typical symptom of infomania is checking e-mail frequently during
vacation. «TunoBuM cumnToMoM iH(poMaHiil € epeBipka eJIEKTPOHHOI IMOIITH i
9ac BiJIMMYCTKH.»

Overparenting refers to a parent's attempts to micromanage a child's life.
«HaamipHa 6aTbkiBcbKa Typ0oTa — 1€ cripoOa OaThKIB MOBHICTIO 1 MOCTIHHO
KOHTPOJJIOBATH XUTTA JUTHHHU»

So one challenge we have is to remember, oversharing, that's not honesty. «I
TOMY Hallla 3a/la4ya JOCUTh BaKKa: MaM'siTaTH, 110 BCA LSl 3ailBa BiABEPTICTH - 1€
HE YECHICTB.»

Forget the old Selfie! Now a new trend has appeared on social networks. It
is "couplie™, the user profile photos appear alongside girlfriend or boyfriend.

«3abyawTe mpo crapi cendi! 3apa3 y comiaibHUX Mepekax 3'SIBUBCS HOBUM TPEH]T
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— 3akoxaHe cejdi, 1mo o3Hayae (oro y npodinmi KopucTyBadya 3 KOXAHOIO
JIFOJTAHOIO»

Only a workaholic would prefer the first solution. «Jlume TpynoroJik
MO3Ke 00paTH IMepie PileHHs»

HacTynmHuM 3a KUTBKICTIO YTBOPEHHUX CHIB € Takuid CHoci0 TBOpPEHHS SIK
KOHBepcis. 3a 10MOMOro KoHBepcii 0ys0 yrBopeHo 5% ycixX mpoaHali30BaHUX
ciiB. KonBepcis, HapiBHI 31 CIOBOCKJIAJIaHHIM Ta adikcalliero, BBAXKAEThCI OJHUM
13 OCHOBHUX CIIOCOOIB TBOPEHHSI CJIIB B aHTJINCHKIA MOBI. SIK MOKa3aB aHali3, Ha
CyyaCHOMY €Tamll pO3BHTKY AaHIJIIMCbKOI MOBHM KOHBEPCISi BTpPaya€e CBOIO
HNOMYJISPHICTb.

KounBepcis — 06e3adikcanbHuil 3aci0 CIOBOTBOPY, MPHU SAKOMY YTBOPEHHS
HOBOI YACTMHHM MOBH Ha IPYHT1 OJTHOTO KOPEHS BUKJIMKAE BHYTPIIIHI 3MIHU MOBHOT
OJIMHHUIII.

[Ipu KkoHBepcii YTBOPIOETBCS OMOHIM, CEMAaHTHYHO TIOB'A3aHUN 3
MOYAaTKOBUM CJIOBOM. 3pO3YyMITH 3HAU€HHS HOBOYTBOPEHHS MOXHA, CIIMPAIOYUCh
Ha 3HAYCHHs MoYyaTKoBoro ciosa: The actor was hissed off the stage. — «Axkropa
3ITHQJIA 31 CIICHU IIUKAHHSIM)).

Mpuxaagu: Wouldn't that indicate that every woman is a cougar? «A xioa
11 HE O3HAYaE, 10 KOYKHA KIHKA - TaHTepa?»

You think all this is amazingly sick. «Tu BBakaer, 1110 BCe I1¢ HEHMOBIPHO
KpPYTO»

| need him to medal. «MeHni moTpiOHO, 1100 BiH BUTPaB.
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OnHuM 3 HaWMEHINI TOMYJSAPHUX CHOCOOIB TBOPEHHsI CJiB y CydacHid
aHTJINACHKIA MOB1 € cKopodeHHs. OjHak, HOro HENOMYJSPHICTH IMOB'sS3aHa
CKOpIIIIE 3 TUM, IO 1€ TOPIBHAHO HOBHIA CIOCIO TBOpeHHs clliB. CKOpOYEHHS K
croci® CIIOBOTBOPY BUHUKIIO Yepe3 HEOOX1THICTh TOJICTTIICHHS MIChbMOBOI MOBH Ta
eKOHOMII yacy y po3MoBax 1 MiCLisl ITPH HAMMCaHHI. 3apa3 1eil epexTUBHUI crocio
TBOPEHHS JIMILIE HAOUPAE MOMYJISIPHICTb.

CkopoueHHs — 11e CIIOCiO TBOPEHHSI CIIB, AKUM 0a3y€eThCsl HA BTpaTl MEBHOI
YACTHUHU CJI0BA a00 CIIOBOCHIOIYYECHHS.

Mpuxaagu: High-intensity interval training (HIIT) is a form of interval
training, a cardiovascular exercise strategy alternating short periods of intense
anaerobic exercise with less intense recovery periods. «IHTepBaibHE TpeHYBaHHS
Bucokoi iHTeHcuBHOCTI (ITBI) — 1ie croci6 iHTepBaIbHOTO TPEHYBAHHS, CTPATETis
SKOTO TOJISITa€ y YepryBaHHI HABAHTAXKEHHS Ha CEpPLIEBO-CYAUHHY cuctemy. Ilin
yac TPEHYBaHHS MEPIOJU IHTEHCHBHMX aHAepPOOHUX BIIPAB UYEPTYIOTHCS 3 MEHII
IHTCHCUBHUMHU TIEP10/1aMH BiTHOBJICHHS.

HaliMeHir momynsipHuUM  cnocoOOM  TBOPEHHSI MpPOAaHANI30BaHUX  CIIIB
BUSIBIJIOCH 3aMI03UYE€HHSI.

3ano3uyeHHs1 — 1€ €JIEeMEHT 4yXO0i MOBH (CJI0BO, MOp(dheMa, CHHTaAKCUYHA
KOHCTPYKIIiSl Ta 1H.), SIKWA OyJI0 IEPEHECEHO 3 OJ[HIET MOBH JIO 1HINIOI B PE3YJIbTATI
MOBHHMX KOHTAaKTiB, a TaKOX caM TpoIeC (3amo3WYaHHS) MEPEeXOoy CIICMEHTIB

OJIH1€1 MOBH IO 1HIIIO].



38
Ipuxnagu: Meritocracy is at the core of American conservative beliefs.
«MepiTokparisi € cepleM TpaJIuliHHIX aMEPUKAHCHKUX MEPEKOHAHbD. )

Y pe3ymbTaTi aHamizy BUABWIOCH, 3apa3 3aloO3WYCHHS € JOCHTH
HETOIYJIAPHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS CJIB Y Cy4acHiil aHrmiichkiii MoBi. Lle Mmoxe
OyTH TOB'A3aHO 3 THM, IO y Cy4aCHOMY CBITI aHTJIIHiChka MOBa HalyJa BEpUINHU
CBOTO PO3BUTKY 1 BXKE€ HE Ma€ TaKOi CUJIbHOT MOTPEOH y 3all03UUYEHHI 3 1HIIUX MOB,
K, Hanpukiaa y Cepenni Biku abo B enoxy Penecancy. 3apa3 JieKCHUHUN 3amac
aHTJIACHKOT MOBHU Ja€ BEJIMKY KUIBKICTh Matepiaiay Il 3aro3W4YCeHHS 1HIINM,
MEHII PO3BUHEHUM MOBaM. MO)KHa CKa3aTH, 10 aHTJI1HChKa MOBa 13 CTaTyCy «TI€l,
10 Oepe» mepennuia y CTaTyc «Ti€l, o Jae.

2.3. AHaJ1i3 He0JI0Ti3MiB Cy4YaCHOI aHIJIIICbKOI MOBH Ta CIIOCO0IB IX
TBOPEHHS
VY nHactynHii Tabiummi npeacrabiieHi 80 HEONOri3MIB Cy4acHOI aHTJIIHCHKO1

MOBH, SIK1 OyJii 00paHi ISl JOCTIIPKEHHS Ta 1X JeTaJIbHUM aHaIi3.

Tabmuusg 2.1
CiaoBo IMepexaan Cuoci0d IHosicHeHHst
TBOPEHHS
Selfie dororpadyBanns cede | Adikcarris Jlo cmoBa «self»
Ha TenedoH abo 1HIIY 70J1aHo cydike -ie
Kamepy
Eye broccoli HenpuBabnusa CrnoBocknagaHHs | yTBOPEHHMA
JTFOTUHA [UTAXOM
MOETHAHHS  JIBOX
CIiB y
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CJIOBOCTIONTYYCHHS
Diworsify 3pobutn mock Tipmie | CoBockiIananHs | Y TBOPEHUMA
[UITXOM IUITXOM
nuBepcudikarii MOE€AHAHHS  CJIIB
diversify i worse
Guerrilla CXUJIBbHICTD CrnoBockiaZaHHs | yTBOPEHHIA
proofreading IPUCKITUTIBO HUIAXOM
BUIITYKYBaTH B TEKCTaxX MOETHAHHS  JIBOX
OOMMUJIKA 1 MyOIIuHO CIIIB y
Ha HUX BKa3yBaTH CJIOBOCTIOTYYCHHS
Digital [TouytTss copomy, mio | CIOBOCKIIaIaHHS | YTBOPCHHMA
hangover HaKpHUBAE Ha [UITXOM
HACTYITHUH paHOK MOETHAHHS  JIBOX
MICHST BEYIPKH, SKIIO CJIIB y
3HAOMi B)XE€ BCTHUTJIN CJIOBOCTIOTYYCHHS
BUkiactu B DeiicOyk
dboTorpadii abo
BiJICOPOJIUKU 3
KOMIIPOMATOM.
Niche worrying | Omua i3 wmetoziB | CJIOBOCKIIQAaHHS | yTBOPCHUMA
00pOTHOM 3 MapaHOEID IUTSIXOM
MOETHAHHS  JIBOX
CITIB y
CJIOBOCITOJTYYCHHSI
Flirtationship | BzaemoBinHoCHHH, CrnoBocknaganHas | YTBOpPESHUH
3aCHOBaHI TEPEBAKHO UISIXOM
Ha TPHBAJIOMY MOEHAHHS  CIIIB

B3aeMHOMY GmipTi -

Hanpukiam, 3

flirt i relationship
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OIPYKCHUM  KOJICTOIO

1o poOoTi.
Zenware Komm'torepHi Adikcartis o cnoBa zen
porpamu, K1 noJaHo Ccy(dikc -
JI0TIOMAaraoTh ware
KOPHCTYBa4eBi
choKycyBaTUCS Ha
MOTOYHOMY 3aBJaHHI 1
YHHUKATH
B1JIBOJIIKAFOYHX
YUHHHUKIB.
Agritourism dopma  BiIMOYMHKY, | Adikcarris Jo clioBa
npu  SKid  TypUCTH «tourismy nomaHo
MPOBOASATH Yac B Cei npedikc agri-
abo Ha bepmi,
3HAUOMIISITHCA 3
CUIbCBKUM  CHIOCOOOM
KUTTS 1 OepyTh y4acTh
B
CUTBCHKOTOCTIOIAPCHKU
X poboTax.
Audiophile Aymniogpin. Toii, mo | Adikcarris Jlo cnoBa «Audio»
TOJIF00JIsI€ nomano cydikc -
BUCOKOSIKICHY 3BYKOBY phile
amaparypy.
Cyberchondria | Toii, xTo ysBise, HiOH | Adikcarris Jlo crmoBa q0maHo
C XBOPHIA SKOIOCh npedikc cyber-
XBOPOOOIO ITiCIIs

cose

[MpoO4YruTaHHA IIPO 11
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CHUMIITOMHM B IHTEpPHETI.

Cyberslacking | BukopucTtaHHs Adikcartis Jlo cioBa J101aHO
IHTEepHETY Ha npedikc cyber-
pobouoMy  MicIli B
OCOOMCTHUX IUISAX

Earworm Hap'sznuBa micus abo | CnoBockiananHs | Y TBOPEHHIA
MENIOoIIs, sIKa MOCTIHHO [UIIXOM
KPYTHUTBCS B TOJIOBI. MOETHAHHS  CIIIB

ear ta worm

Emoticon 3HAYOK, o | CIoBOCKIagaHH | Y TBOPEHUI
BUKOPHUCTOBYETHCS B [TUISTIXOM
TEKCTOBUX MOEJIHAHHS  CIIB
[IOBIJIOMJIEHHSX  JUIA emotion i icon
nepeaadl HacTporo.

Guesstimate HaBatu oninky 4oroch | Cl1oBOCKIailaHHA | Y TBOpEHUI
Iy’)Ke TMpuOIU3HO, HE HUISIXOM
rapaHTyr4Yu TOYHOCTI. MOEAHAHHS  CJIIB

guess i estimate

Infomania HenepebopHe OaxxaHHs | Adikcarris Jlo croBa momaHO
MIOCTIHHO  TIEPEBIPATH npedikc Info-
nomrty, SMS, CTOpiHKY
B COIIMEPEXi 1 T. 1.

Meritocracy MEPHUTOKpATIs, 3ano3uyeHHs YTBOpeHe Bix Jiar.
CUCTeMa, TIpH  SKid meritus —
JIIOOU 3aliMarOTh BHIIL JIOCTOMHUH,
IMOCaaH 3aBASIKU CBOIM rigauii 1 Tper.
TaJIaHTaM 1 3aciiyram, a KpOTOG — BIiaja,
He  OaratctBa  abo MpaBIiHHS

3B'SI3KIB.
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Landline MiCBKHIA CrnoBockiagaHHs | YTBOpeHUM
(cTarioHapHU) UIIXOM
Tenedon MOETHAHHS  CIIIB

land i line

Netiquette MepexeBuii  etuket, | CI0BOCKIIaaHHs | Y TBOPEHUM
CIIUCOK TIPaBWI, SKi ITUISIXOM
MPUHHATI npu MOEAHAHHS  CJIIB
CHIJIKYBaHHI B MEPEKi. network i etiquet

te

Outernet TpaauIliiHI 3acobu | Adikcaris Jlo cioBa momaHO
iHdpopmarii  (razerw, npedikc Out-
pamio, TeneOayeHH)
Ha IPOTHUBAry
IHTEpPHETY

Overparenting | HaaMmipHa OaTbhKiBChbKa | Adikcarris Jlo cioBa goaaHo
TypOOTa, siKa 4YacTille npedikc Over-
obepTraeThcs Ha
IKOJTY.

Oversharing HaJMipHa BiABEPTICTH, | Adikcaris Jlo crnoBa momaHo
PO3KPUTTS 3aHaATO npedikc Over-
BEJIMKOL KUIBKOCTI
ocoOucToi iH(popmarrii.

Road rage Hamay, arpecuBHOi 1 | CJIOBOCKJIQMaHHsI | yTBOPEHUN
HeOe3MeyHo1 HUIIXOM
MOBEJIIHKA Ha JI0pO3i, MMOCOHAHHS  JBOX
1HOI 3 METOIO CIIiB y
HAaBMHCHO 3aBIaTH CJIOBOCTIONTYYCHHS
IIKO/IM OTOUYIOUHM.

Snail mail CrangaptHa ¢izuuyna | CIOBOCKIaIaHHS | YTBOPEHUN
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nomTa Ha TPOTHBAry [UTTXOM
€JIEKTPOHHOL. MOE€IHAHHA  JBOX
CJIIB y
CJIOBOCTIONTYYCHHS
Webinar Ceminap a06o | CnoBockiamaHHs | Y TBOpEHUH
MPE3CHTAIIis, K1 HUISIXOM
IPOBOJSTHCS 1o MOETHAHHS ~ CIIIB
Mepexi, oe3 web i seminar
Oe3mocepeIHbOol
MPUCYTHOCTI
YYaCHUKIB.
Widget JlonmomixHa MiHi- | CJIOBOCKJIaJlaHHs | Y TBOpEHUM
nporpama abo e€JIeMEeHT HUTSIXOM
BEO-CTOPIHKH, 1o MOEAHAHHS  CIIIB
CITY>)KHTb TUTST window 1 gadget
IIBUJKOTO OTPUMaHHS
iHdopmartii abo
BUPIIIEHHS ~ OKPEMUX
3aBaHb. Bimker.
Couplie doro, mo 3pobdieHe | Adikcarris Jlo cioBa «couple»
3aKO0XaHOI0 Maporo J0J1aHo cy(dikc -ie
HIIT Aobpesiarypa Big high- | CkopodeHHs Bupasz ckoporunm

intensity interval
training -
«Inmepsanvhne
MpeHy8anHs
IHMEHCUBHOCNI).
Jlonomazcae cxyonymu

weuouie, amiosxe

B8UCOKOT

1o  abpesiaTypu

151 O11bIII
3py4YHOTO 1
IITBUIKOTO
KOPUCTYBaHHS.
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38uuatiHe Kapoio.

YOLO AGpeBiatypa BiJl | CKOpo4YeHHS Bupas ckopotmim
Bupazy «you only live a0  aOpeBiaTypu
oncex. TSt OLTBII
Bukxopucmosyemocs sk 3pyYHOTO i
3aKIUK HCUMU MAK, 5K IITBUIKOTO
3axouemvcs, i pooumu KOPHCTYBaHHSI.
BUUHKU, SIKI NPUHOCSMb
3A00801€HHSL.

Catfishing Buxopucranss CrnoBocknaganasi | Y TBOpEHUH
BUTaaHOI 0OCOOMCTOCTI [UIIXOM
abo BUTaJaHUX MOEIHAHHS  CJIIB
neTanei Oiorpadii cat i fishing
3apaa  TOro, 1100
3aKPYTUTH
BIpTyaJIbHUM pOMaH.

Twintern [HTepH, sikoro HanHsAnM | CIOBOCKIAAaHHsA | Y TBOPEHUI
B KOMIIQH1IO0 VIS [UIIXOM
pobotu 3 SMM MOEAHAHHS  CIIIB

interni twit

Mommy porn | Jlitrepatypa, CrnoBockiaaHHs | yTBOPEHUI
po3paxoBaHa Ha Te, [IUISIXOM
o6 IPUBEPHYTH MOETHAHHS ~ JIBOX
yBary 3puinx >KiHOK Ta CIIiB y
JOMOTOCTIOIAPOK. CJIOBOCITOJTYYCHHS

Craftivism HismeHicTh akTuBicTiB, | CnoBockmamanns | Craft+activism

[0 BHPAXKAIOTh CBOIO
TIO3UIIIO 3a

JOTIOMOTOX0 PYKO TSI




45

- HaIIpUuKJIand, B'sSI3aHHS

Lab lit Fiction |TBopu, B saxux Yy | CIOBOCKIaJaHHS | yTBOPCHHIA
MOJPOOUIISIX [IUIIXOM
BUKJIAIAIOThCS  Oy/Ib- MOETHAHHS TPHOX
SIK1 HayKOBI1 (DaKTH. CIiB y

CJIOBOCTIOTTYYCHHS

Threenager JutuHa, o | ClnoBOCKIagaHHs | Y TBOPEHUI
NEPEeKUBAE TAK 3BaHY [UIIXOM
«KpHU3y TPBOX POKIBY, MOEHAHHS  CIIB
sKa 3a CBOIMH three i teenager
MposIBaMU Harajaye
M1JITITKOBUM OYHT.

Cloud MO>KJIMBICTb CrnoBoCKIaaHHs | yTBOPCHUMA

computing 30epiraHHs JaHUX 1 IIIXOM
iHdopmartii Ha MOEAHAHHA  JIBOX
cepBepax, JOCTYIl [0 CIiB y
SKUX  BIIKPUBAETHCS CJIOBOCTIONTYYCHHS
yepes [HTepHer.

Phablet CmapTtdoH, ekpad | CioBocKJIaiaHHs | Y TBOPCHUI
AKOTO OuIbllle, HIXK Yy HUISIXOM
3BUYANHHIX MOEHAHHS  CIIB
cMapTQOHIB, aje BCE K phone i tablet
HEC TaKUH BEJIUKHU, K
y TJIQHILIETIB.

Gloatgram dotorpadii B mepexi | CioBockiagaHHsl | Y TBOPEHUM
[HcTparpawm, 110 LUJIAXOM
JIEMOHCTPYIOTh MOETHAHHS  CIIB
BIAMIHHE JKUTTS  iX gloat Ta

aBTOpa, MOJOPOXKi abo

Instagram
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KYy.

iIFinger peanbHO icuytounit | CoBockiaianHs | Y TBOpeHUM
TEpPMiH, O3Hauae UISIXOM
naneub, SAKUA MU noeqHaHHs cmiB | i
CTeIiaJIbHO Finger
3IMIIAEMO  YUCTUM
npu K1, 10 (010)
KOPUCTYBATHUCS
cMapTPOHOM abo
IJIAHIIETOM.

Textretary JIroquna, mo apykye | C1oBOCKIagaHHs | Y TBOPEHUN
MMOBIJOMJIEHHS 3aMICTh [IUIIXOM
1HIIIOI, 11 (0) MOEAHAHHS  CJIB
3HAXOAUThCS 3a text i secretary
KEPMOM.

Digital detox BigmounHox BiJ | CIIOBOCKJIAJaHHS | YTBOPCHHUI
[HTepHeTYy HUTSIXOM UTSIXOM
NPOBEAEHHS Yacy Yy MOEAHAHHA  JIBOX
pearbHOMY CBIT1 CHiB y

CJIOBOCTIOJTyYEHHS

Phone-yawn aBulle, Koiu onaHa | CIoBOCKIIAaNaHHs | Y TBOPEHUM
JIFOAHA icTae [UIIXOM
MOO1JIbHHUH, 1100, MOEAHAHHS  CJIB
HaTPUKIIA], Phone i yawn
MOAUBUTHCS yac,

BHACJIJOK YOro BCl
HABKOJINIIIH JIIOOH
TaKOX JICTAal0OTh CBOI

TeneoHH.
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Cyberstalking | repmin, mo mo3Havae | Adikcaris Jlo cioBa 10/1aHO
MpoIeC  BIPTYyaJIbHOTO npedikc cyber-
nepecnigyBanHs — abo
MOHITOPHHTY.

Child ABHILE, KOJMU NiTH, iK1 | CIOBOCKIAAaHHS | yTBOPEHHIA

supervision no0pe 3HATHhCS Ha ITXOM
Cy4aCHHUX «TaJKETax» MOETHAHHS  JIBOX
J0TIOMaraloTh OaTbKam CIIiB y
B 1X BUKOPHCTaHHI. CIIOBOCITIONTYYSHHSI

Pancake NOKOMiIHHSA  aKkTUBHUX | CIIOBOCKIQAAaHHS | YTBOPEHHM

people IHTEpHET- IUIIXOM
KOpUCTYBayiB, fKi Ha NOEAHAHHS  JIBOX
MePIIHiA OIS CJIIB y
3HAIOTh Oarato, aie CJIOBOCTIOTYYCHHS
HacmpaBal  Bce  iX
3HaHHS JOCUTH
MTOBEPXHEBI.

Aha moment MOMEHT, konu | CIIOBOCKIIQaHHS | YTBOPSHHI
pilieHHss  TpoOsieMu HUISIXOM
crae 3po3yMumM. Ao MOEHAHHA  JBOX
XK KON TPUXOIUTH CIIiB y
PO3YMIHHS TOTO, IO CJIOBOCITOJTYYCHHSI
BU JIOBIO HE MOTIIIHU
3pO3yMITH

Bridezilla KiHKa, sika TOTyeTbes | CloBOCKIIamanHs | Y TBOpEHUI
10 BeCUUIsA, ane mpu [ITXOM
IIbOMY HE3TOBIpJIMBA 1 MOEAHAHHS  CJIIB
MPUCKITINBA, bride i Godzilla

MOCTIHO BTPY4Ya€ThCA
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y IpOIIeC MiATOTOBKH.

Bromance Minna yosoBiva | C1oBOCKIalaHHs | Y TBOpEHUI
npyx0a UISIXOM
MOETHAHHS  CIIIB
broi romance
Bucket list Crnucok peuelt, siki BU | CIOBOCKIalaHHSI | YTBOPEHUN
HIKOJIM HE poOwIIH, aie UIIXOM
XOTUIM © BCTUTHYTH MOEHAHHS  JIBOX
3pOOUTH 32 KUTTSA CJIIB y
CJIOBOCIIOJTYYEHHS
Cougar KIHKa cepeqHiX pokiB, | Konsepcis B upomy Bumanky
AKa IIyKae pOMaHTUYHI IMEHHHUK «cougar,
CTOCYHKH 3 MOJIOJIUM 111(0) O3HaYae
YOJIOBIKOM «IIyMay, «sAryapy,
HaOyJno IIe OJIHE
3HAYCHHS,
3aCHOBaHE Ha
CXOOCTI  3BUYOK
XmKaka 1  oci0
KIHOYO1 CTaTI.
Cyberbullying | criinkyBanHsS 3a | Adikcarris Jlo cioBa m0/1aHO
JIOTIOMOT 010 npedikc cyber-
€JIEKTPOHHUX 3ac00iB
3B'I3KY 3  METOH
3aJISIKYBaHHS abo
orpo3
Facepalm JIETKUH nsnadenp | CioBockinagaHHs | Y TBOPEHUI
PYKOIO MO OO0JIMYYIO [UTSIXOM
JUTSL BUPAXEHHS II17101 MOETHAHHS  CIIIB
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HaTITPU  IMOYYTTIB - Facei palm
30CHTEKEHHS, HEBIPH,
po3uapyBaHHs i
BiJIpazu
Frenemy JXOINHA, gka | CnoBocknaianHs | Y TBOpEHUI
MPUKUAAETHCS, 10 HUISIXOM
BOHAa  Jpyr,  Xoua MOEHAHHS  CIIB
HACITPaBJli € BOPOTOM friend i enemy
Game changer | HoBuii emement, mro | CioBOCKIIagaHHS | YTBOPEHUH
KapJMHAIBHO 3MIHIOE UISIXOM
CUTyallllo, SK TOsBa MOEAHAHHA  JIBOX
HOBOT'O rpaBUs CJIIB y
BIUIUBA€E Ha XiJ TpH 1 CJIOBOCIIOJTYYEHHSI
KIHI[EBU PE3YIIbTAT.
Helicopter 0aTbKH, 5IKi CTekaTh 3a | CIIOBOCKIaIaHHs | YTBOPCHUI
parent KOXKHAM KPOKOM CBOIX LUIAXOM
miTei MMOECAHAHHS  JBOX
CIiB y
CJIOBOCTIOJTyYEHHS
Mash-up Bukopucranus Adikcarris Jlo crmoBa momaHo
€JIEMEHTIB PI3HHUX cydike -up
pecypciB TUTSt
CTBOPEHHS HOBOT'O
npoaykry. Hanmpuknan,
CTBOPEHHS IIiCHI Ha
OCHOB1 TEKCTIB JBOX
IHIIUX TTICEHb.
Sexting BiJIITPaBIICHHS CnoBocknananHsi | Y TBOpEHHUIA
TEKCTOBUX [TUISIXOM
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[IOB1IOMJIEHD MMOE€AHAHHS  CJIIB
CEKCYaIbHOTO 3MICTY sex i texting

Sick CTuiticTHYHO Konsepcis CrneHroBe CIJIOBO.
MapKY€EThCS K He 3MmiHIOI09HCH
CIICHTOBE  CJOBO 1 Bi3yaJIbHO, CJIOBO
03HAYa€e MOCh XOPOIIIe, 3MIHHJIO CBO€E
BiIMiHHE, YyjoBe. B 3HAYECHHS.
yKpaiHChKI# MOBI —
KJIACHUU.

Spin [Monanns iudopmari 3 | Konsepcis He 3miHOI0YHCH
HaMIpoOM BI3yaJIbHO, CIJIOBO
MaHIIyJII0BAaTU 3MIHWJIO CBOE€
TYMKOIO TJif/1a4diB abo 3HAYECHHS.
YHTAYiB.

Staycation BIJIITyCTKa a6o | CnoBockJiaanHsl | Y TBOPECHHIM
KaHIKyJId, Kl  BH HUISIXOM
IPOBOAMTE BAOMa abo MOEAHAHHS  CIIIB
B CBOEMY MiCTi stay i vacation
(kpaini), TOOTO BH HeE
MOJOPOXKYETE 1 TOMY
3a01113aJPKYETE TPOIIII.

Bedgazm 3a70BOJICHHS, ake | ClnoBocknagaHHs | Y TBOPEHUI
BiJT4yBae JIIOJTUHA, [UISIXOM
KOJIK JISITa€ y JIXKKO MOEAHAHHS  CJIIB
ICJISI BAKKOTO JHS bed i orgasm

Masturdating | Jlromuaa, sika iHkoau | ClIOBOCKIamaHHS | Y TBOPSHUM

[UISTIXOM

XOJIUTh HA CaMoOTI Yy
kage abo B KiHO 1

HACOJIO/KYETHCA UM

[MOETHAHHS CJIIB
masturbation i
dating
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Askhole TOW, XTO BiuHO 3amae | CIOBOCKIaaHHA | Y TBOPEHUI
0e3TakTHI, HEMPUEMHI UIIXOM
abo BiIBEpTO IypHI MOEAHAHHS CJIOBA
NUTaHHS  TOH,  XTO ask 1 rpyboro
BIYHO 3a/1a€ OC3TaKTHI, cioBa asshole, 1o
HEIPUEMHI abo O3Hayae yKe
BIJIBEPTO JTypHi MOTaHy JIIOJAUHY
MTATaHHS
Cellfish JFOJIUHA, ska | Adikcarris Jlo cioBa J01aHO
MPOJIOBKYE TOBOPUTH cydikc -fish
o MOOUIBHOMY
Tenedony, HE
3BEpTAlOYM yBaru Ha
Te, IO IIe JpaTye BCiX
THIITHX.
Textrovert To#t, xto  Bimmae | CioBockiIagaHHs | Y TBOPECHUI
nepeBary JUCTYyBaHHIO [UIIXOM
3-MOMDK 1HIIHX (GopM MOEHAHHS  CIIB
CHIKYBaHHS text i introvert
Errorist JOJMHA, AKa MocTiiHOo | CloBoCKiIaiaHHg | Y TBOpEHUM
POOUTH TOMUJIKA [TUIIXOM
MOE€AHAHHS  CJIIB
error i terrorist
Textpectation | Toit camuii momeHT, | CroBoCcKIagaHHs | Y TBOPCHUI
KOJIM  MH  KOMYCh [UISIXOM
HaIucalu MOETHAHHS  CIIB

MOBIJOMJIEHHI 1 3
HETEPIIHHSAM YEKAEMO

BIJITOBI/], HEPBOBO

text i expectation
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rnorjisaarodm Ha CKpaH

MOOUTBHOTO TeNedoHy

. Dudevorce Curyamisi, komu nBoe€ | CnoBockiaianHs | Y TBOPEHHMA
Ipy31B oiiiHO UTSIXOM
OlnpIe HE APY3i. MTOETHAHHS
CIIGHTOBOT'O CJIOBA
dude i croBa
divorce
Destinesia Tak 3Bana amnesis npu | ClIOBOCKJIaaHHsL | Y TBOPECHHUIA
npuOyTTi B IMYHKT UISIXOM
MIPU3HAYEHHS. MOETHAHHS  CITIB
Hampuknan, BU destination i
MPUXOJUTE HA KYyXHIO 1 amnesia
HE MOXETe 3rajaTH,
HaBIIIO B3araji CHOIH
IPUHALLUIH.
Eurogeddon OOOFOBaHHS mono | CnoBockiaganHs | Y TBOpEHUH
3arpo3n  (HiHAHCOBOTO HUIIXOM
KOJIaliCy B €BPO30HI MOEAHAHHS  CIIIB
€C, «eBporeion» Europe [
Armageddon
to medal OTPUMATH MEIAJTb Konsepcis He 3miHromo4uch
Bi3yaJbHO, CIIOBO
nepemuio 13
OZHO1 YaCTUHU
MOBHU B 1HIIIY.
Bookaholic 3asuil yuTau Adikcariis Jlo cioBa Jg04aHO
cydikc -holic
Buzzword MOJHE cioBo | Adikcartis Jlo crnoBa mgomaHo
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MONYJISIPHE y npedike Buzz-
By3bKOMY  KOJi, B
MeBHIN cdepi
JISITBHOCTI
Alcopop c1a00aNKOTOIbHUM CrnoBocknaianHsi | YTBOpEHU
HaIi UTSIXOM
MOEJIHAHHS  CIIIB
Alcohol i Popular
Daycation noi3aKa MOBXHHOW B | CIOBOCKIAgaHHA | Y TBOPEHUI
JIeHb, O€3 HOYIBII1 [IUITXOM
MOEIHAHHS  CIIIB
Day i Vacation
Flexitarian BereTapianenpb, sSkuid | CIIOBOCKIAmaHHS | Y TBOPCHHMA
3pigka ictb M'sico abo [UTSIXOM
puly MOEAHAHHS  CIIIB
Flexible [
Vegeterian
Jumbrella Benuuesna CrnoBocknaganfasi | YTBOpPSHHU
napacoJibka (s UTSIXOM
JITHIX  MalJaH4YHUKIB IMO€IHAHHS  CJIIB
pecTopaHiB i Kade) jumbo i umbrella
Screenager OiUITOK, sk Bech | CIOBOCKIIaaHHsL | Y TBOpEHMIA
yac TIPOBOJUTH OLJIA HUIAXOM
eKpaHy KOMIT'toTepa MOETHAHHS  CITIB
Screen i Teenager
Loom band Opacner, «rkanmit» 3 | ClIOBOCKJIaNaHHS | Y TBOPCHHM
KOJIBOPOBUX TYMOK [IUISIXOM

IHo€AHaHHA ABOX



http://www.yourdictionary.com/jumbo
http://www.yourdictionary.com/umbrella
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CHiB y
CJIOBOCTIOTYYCHHS
E-quaintance |3HaifomMuii TUTBKH 10 | Adikcaris Jlo cioBa J10/1aHO
IHTEpHETY npedike E-
Coatigan ocinHiii Buj omary | CinoBockiananHs | Y TBOPEHHIA
(B'si3aHMM miKAK a0o HUISIXOM

KapJliral, 1o 37ajeKy

Iy>Ke Harajaye najabTo)

MMOE€AHAHHS  CJIIB

Coat i Cardigan

HacrtynHa Tabnuis mokasye mpoieHTHE BIIHOMIEHHS KIIBKOCTI CIIiB Ta CIIOCO01B

1X TBOpEHHS.

Tabmuus 2.2
KinekicTs ciiB [IporieHTHE BiAHOIICHHS
3aranpHa 80 100%
CoBOCKIIaIaHHSA 55 68.75%
Adikcarris 18 22.5%
Kousepcis 4 5%
CxopoueHHs 2 2.5%
3aro3u4eHHs 1 1.25%
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BucHoBkH 10 2 po3ainy

Amnaniz O6yno 80 Heonori3miB, SiKi 3'SIBWINCH y CYYacHiM aHITIMCBHKIA MOBI 3a
octranHe gecarupiuus (2007-2017pp) BHUABUB, IO OCHOBHMMH CIIOCOOaMU
TBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB y CydYacHIN aHIIIKHCHKiN MOBI € caoBocKaaganus (68.75%
yCiX mpoaHaiizoBaHMX ciiB), adikcamia (22.5%) ta kouBepcia (5%). Menm
NOMYJSIPHUMHU  CIIOCOOaMH TBOPEHHS BHUSBHIUCH CKOpPOYeHHs (2.5%) Ta

3ano3uvenHs (1.25%).
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BUCHOBKHA

BusiBneno, mo cepex cmocoOiB TBOPEHHS HEOJOTI3MIB Yy Cy4yacHIH
aHTIINWCHKIA ~ MOBI  TIepeBakaioTh  cJOBOCcKJagaHusas  (68.75%  ycix
IpoaHaizoBaHuX ciiB) Ta adikcamia (22.5%). Takox Oyl0 BHSBJICHO, IO
HEOJIOTI3MH Yy Cy4YacHIM aHTJIHACHKIA MOBI BHHHKAIOTh 3a JOTMOMOIOK) TaKHUX
croco0iB TBOpeHHs K KoHBepcia (5%), ckopouenHs (2.5%) Ta 3amo3m4eHHs
(1.25%).

OTxe, 3 PO3BUTKOM CYCHUIbCTBA HEBIMHHO TMPOJOBXKYE DPO3BHBATHCS 1
CydacHa aHTJilichbKa MOBa. Y MOBI1 3'SIBIIIFOTHCSI BCE HOB1 1 HOBI HEOJIOTI3MH, SIK1
JIONIOMAararoTh BIJOOpa)KaTH Ta OMKMCYBaTH Cy4acHY PEAJIbHICTh. 3 IUIMHOM 4acy
JIENIO 3MIHIOIOTHCSI CIIOCOOM TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB y CyYacHIM aHTMCHKIA MOBI.
k1o paiiie BEJIUKOO MOMYJISPHICTIO KOPUCTYBAIUCH TaKl CIOCOOM TBOPEHHSI SIK
CJIOBOCKJIaJIaHHs, agikcalis, KOHBEpCIs Ta 3all03WYEHHS, TO 3apa3 KOHBEpCis Ta
3al03UYEHHS]  BUKOPHCTOBYIOTHCS  JJii  TBOPEHHS  HOBHX  CJIB  pIJIIE.

CrnoBockiafanHs Ta adikcallis ) 3aJIMIIAI0THCS TAKUMU K MOMYJISIPHUMH.
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